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Markus 

Ainsad HP toodete ja teenuste 
garantiid on satestatud otsestes 
garantiiavaldustes, mis nende toodete 
ja teenustega kaasnevad. Mitte 
midagi selles dokumendis sisalduvat 
ei saa pidada taiendavaks garantiiks. 
HP ei vastuta selles dokumendis 
sisalduvate tehniliste voi toimetuslike 
vigade ega valjajatete eest. 
Hewlett-Packard Company ei vastuta 
ettenagematute ega jarelduslike 
kahjude eest, mis on kaesoleva 
dokumendi ja selles kirjeldatava 
materjali kasutamise voi tboga seotud 
voi neist pohjustatud. 
Markus. Normatiivne teave asub selle 
kasutusjuhendi tehnilise teabe 
peatiikis. 



Paljudes piirkondades pole jargmiste 
esemete paljundamine seadusega 
lubatud. Kahtluse korral kiisige nou 
monelt juristilt. 

• Riiklikud dokumendid: 

- passid 

- immigratsioonidokumendid 

- ajateenistusdokumendid 

- isikutuvastusmargid, - 
kaardid voi -tahised 

• riiklikud margid ja tsekid: 
postmargid 
toidutsekid 

• riigiettevotetele valja kirjutatud 
tsekid voi vekslid 

• paberraha, reisitsekid voi 
maksekasundid 

• hoiusetunnistused 

• autorioigusega kaitstud teosed 

Ohutusteave 

AEttevaatust! Tulekahju voi 
elektriloogi valtimiseks arge 
jatke seadet vihma ega muu 
niiskuse katte. 

Seadme kasutamisel jargige alati 
elementaarseid ohutusnoudeid, et 
vahendada tulekahju voi 
elektriloogiga kaasnevat vigastusohtu. 

Ettevaatust! Elektriloogi oht 



1 . Lugege ja tehke endale selgeks 
koik haalestusjuhendi juhised. 

2. Kasutage seadme vooluvorku 
uhendamisel ainult maandatud 
pistikupesa. Kui te ei tea, kas 
pistikupesa on maandatud, 
kiisige kvalifitseeritud elektriku 
kaest. 

3. Jargige koiki seadmel olevaid 
hoiatusi ja juhiseid. 

4. Enne seadme puhastamist 
eemaldage see vooluvorgust. 

5. Arge paigaldage ega kasutage 
seadet vee lahedal voi margade 
katega. 

6. Paigaldage seade tasasele 
pinnale nii, et see pusiks seal 
kindlait. 

7. Paigaldage seade ohutusse 
kohta, kus keegi ei saaks 
juhtme peale astuda voi selle 



taha komistada ning kus juhe ei 
saaks kahjustada. 

8. Kui seade ei tbbta oigesti, 
vaadake elektroonilist 
torkeotsinguspikrit 
(Troubleshooting help). 

9. Seadme sees olevaid osi ei saa 
kasutaja ise parandada ega 
hooldada. Poorduge 
kvalifitseeritud 
teeninduspersonali poole. 

10. Kasutage seadet hea 
ventilatsiooniga kohas. 

AEttevaatust! 
Voolukatkestuse puhul ei 
saa seda seadet kasutada. 
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1 HP All-in-One Luhijuhend 



Mitmetele kombainseadme HP All-in-One funktsioonidele paaseb llgl otse, ilma arvutit 
sisse lulitamata. Selliseid toiminguid nagu koopia tegemine ja fotode printimine 
kaamera abil saab kombainseadme HP All-in-One abil kiiresti ja lihtsalt teha. 

\'* Nouanne Kui kasutate oma arvutisse installitud tarkvara HP Image Zone, 
~ \f~ saate kombainseadme HP All-in-One abil rohkem ara teha. Tarkvara pakub 
' taiustatud paljundus-, skannimis- ja fototootlusfunktsioone. Lisateavet leiate 
elektroonilisest spikrist (HP Image Zone Help). 

Juhtpaneeli ulevaade 




Nr 


Nimi ja kirjeldus 


1 


Check Paper/Check Print Cartridge (Kontrollige paberit/ 
kontrollige tindikassetti): naitab, kas on vaja laadida paberit, 
eemaldada paberiummistust, uuesti paigaldada voi vahetada 
tindikassetti voi sulgeda printimiskelgu juurdepaasuluuk. 


2 


Cancel / Resume (Katkesta/jatka): too peatamine voi satetest 
valjumine. Moningates olukordades (naiteks parast paberiummistuse 
eemaldamist) jatkab see nupp printimist. 


3 


Type (Tiiup): paberituubi muutmine vastavalt paberisalve asetatud 
paberi tuubile (tava- voi fotopaber). Vaikeseade on tavapaber. 
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(jatkub) 



Nr 


Nimi ja kirjeldus 


4 


Quality (Kvaliteet): koopia kvaliteedi muutmine. Tavapaberi 
kvaliteedi vaikeseade on Normal (Normaalne - kaks tarni). 
Fotopaberi kvaliteedi vaikeseade on Best (Parim - kolm tarni). 


5 


Size (Suurus): kujutise suuruse muutmine 100%, lehele mahutamine 
ja aaristeta kujutiste printimine. Tavapaberi vaikeseade on 100% ja 
fotopaberi vaikeseade aaristeta kujutiste printimine. 


6 


Copies (Eksemplaride arv): soovitud eksemplaride arvu maaramine. 


7 


Start Copy Black (Alusta kopeerimist, must-valge): must-valge 
kopeerimistoo alustamine. 


Q 
O 


Start Copy Color (Alusta kopeerimist, varviline); varvilise 
kopeerimistoo alustamine. 


9 


Start Scan (Alusta skannimist): skannimistoo alustamine. 



Olekutule ulevaade 



Naidikutuled teavitavad teid kombainseadme HP All-in-One olekust. Jargmine tabel 
kirjeldab tavaolukordi ning selgitab, mida tuled tahendavad. 

Lisateavet olekutelede ja probleemide lahendamise kohta leiate elektroonilisest 
spikrist HP Image Zone Help. 



Tuli 

Ukski tuli ei pole. 



Nupu On (Sisse) tuli ning nuppude Start 
Copy Black (Alusta kopeerimist, must- 
valge) ja Start Copy Color (Alusta 
kopeerimist, varviline) taustvalgus 
polevad. 

Nupu On (Sisse) tuli vilgub ning 
nuppude Start Copy Black (Alusta 
kopeerimist, must-valge) ja Start Copy 
Color (Alusta kopeerimist, varviline) 
taustvalgus polevad. 

Nupu On (Sisse) tuli ja nupu Start Copy 
Black (Alusta kopeerimist, must-valge) 
taustvalgus vilguvad ning nupu Start 
Copy Color (Alusta kopeerimist, 
varviline) taustvalgus poleb. 

Nupu On (Sisse) tuli ja nupu Start Copy 
Color (Alusta kopeerimist, varviline) 



Tahendus 

Kombainseade HP All-in-One on valja 
lulitatud. 

Kombainseade HP All-in-One on sisse 
lulitatud ja valmis. 



Kombainseade HP All-in-One prindib, 
skannib voi joondab tindikassette. 



Kombainseade HP All-in-One teeb must- 
valget koopiat. 



Kombainseade HP All-in-One teeb 
varvilist koopiat. 
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(jatkub) 



Tuli 

taustvalgus vilguvad ning nupu Start 
Copy Black (Alusta kopeerimist, must- 
valge) taustvalgus poleb. 

Tuli Check Paper (Kontrollige paberit) 
vilgub ja nupu On (Sisse) tuli, nupu 
Start Copy Black (Alust kopeerimist, 
must-valge) taustvalgus ning nupu Start 
Copy Color (Alusta kopeerimist, 
varviline) taustvalgus polevad. 

Tuli Check Print Cartridge (Kontrolli 
tindikassetti) vilgub ja nupu On (Sisse) 
tuli, nupu Start Copy Black (Alusta 
kopeerimist, must-valge) taustvalgus 
ning nupu Start Copy Color (Alusta 
kopeerimist, varviline) taustvalgus 
p5levad. 

Kust saada lisateavet 

Kombainseadme HP All-in-One seadistamise ja kasutamise kohta leiate lisateavet 
iisna mitmest allikast (nii trukistest kui ka elektroonilistest juhenditest). 

Installijuhend 

Installijuhendist leiate juhised oma kombainseadme HP All- 
in-One seadistamise ja tarkvara installimise kohta. 
Veenduge, et taidaksite juhised oiges jarjestuses. 

Kui haalestamisel ilmneb probleeme, lugege veaotsingut 
kasitlevat jaotist installijuhendi viimases osas voi kulastage 
veebilehte www.hp.com/support. 









Kasutusjuhend 

Kasutusjuhend sisaldab teavet kombainseadme HP All-in- 
One kasutamise kohta, holmates nii torkeotsingu 
napunaiteid kui ka pohitoimingute uksikasjalikke juhiseid. 

Kasutusjuhend asub kombainseadmega HP All-in-One 
kaasa antud CD-I. 






HP Image Zone Tour 

HP Image Zone Tour on lobus interaktiivne viis saada 
luhike ulevaade kombainseadmega HP All-in-One kaasas 
olevast tarkvarast. Saate teada, kuidas programmi 
HP Image Zone abil fotosid toodelda, korrastada ja printida. 



Tahendus 



Kombainseadmes HP All-in-One on 
paber otsas, paberiummistus voi vales 
suuruses paber. 



Printimiskelgu juurdepaasuluuk / 
eesmine puhastusluuk on avatud, 
tindikassetid on puudu voi pole oigesti 
paigaldatud, tindikassettide kaitsekile on 
eemaldamata voi tindikassett on 
defektne. 



Start He re 










■ 
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Peatukk 1 
(jatkub) 




HP Image Zone Help 

Spikker HP Image Zone Help holmab uksikasjalikku teavet 
teie seadme HP All-in-One jaoks moeldud tarkvara 
kasutamise kohta. 

• Splkriteema Get step-by-step instructions 

(Uksikasjalikud juhised) sisaldab teavet 
tarkvararakenduse HP Image Zone kasutamise kohta 
HP seadmetega. 

• Spikriteema Explore what you can do (Pakutavad 
voimalused) annab lisateavet praktiliste ja 
loominguliste tegevuste kohta, mis on voimalikud tanu 
rakendusele HP Image Zone ja teie HP seadmetele. 

• Kui vajate veel abi voi soovite otsida HP 
tarkvarauuendusi, vaadake teemat Troubleshooting 
and support (Torkeotsing ja klienditugi). 

Seletusfail (Readme) 

Seletusfail sisaldab varskeimat teavet, mida te muudest 
valjaannetest ei pruugi leida. 

Seletusfailile juurdepaasuks peate vastava tarkvara 
installima. 

• Operatsioonisusteemis Windows klopsake seletusfaili 
avamiseks nuppu Start ja valige kask Programs 
(Programmid) v5i All Programs (Koik programmid). 
Valige kask Hewlett-Packard ja kask HP PSC 

1500 All-in-One series ning klopsake siis kasku View 
the Readme File (Kuva seletusfail). 

• Operatsioonisusteemides Macintosh OS 9 voi OS X 
topeltklopsake faili Readme (Loe mind) avamiseks 
kombainseadme HP All-in-One tarkvara CD-ROM-i 
peakaustas asuvat ikooni. 



Paberi salvepanek 

1. Koputage paberipaki servi aarte tasandamiseks tasasele pinnale ning seejarel 
kontrollige jargmist: 

- Veenduge, et paber poleks rebenenud, tolmune, kortsunud ega servadest 
kaardunud voi murtud. 

- Kontrollige, kas kogu pakis olev paber on uhes formaadis ja uhte tuupi. 

2. Asetage paberipakk sootesalve, luhem serv ees ja prinditav pool all. Lukake 
paberipakk voimalikult kaugele, kuni see peatub. 

s A' Nouanne 1 Kui kasutate kirjaplanke, asetage paber salve, ulemine serv 
~\f ees ja prinditav pool all. Taisformaadis paberi ja kirjaplankide 

salvepanekul on teile taiendavaks abiks sootesalve pohjale graveeritud 

joonis. 
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Nouanne 2 Kui kasutataval fotopaberil on perforeeritud sakid, asetage 
fotopaber salve nii, et sakid jaaksid teie poole. 

Nouanne 3 Kombainseadme HP All-in-One sootesalve saate panna uhe 
voi mitu umbrikku. Arge kasutage laikpaberil, reljeefseid, sulgurite ega 
akendega umbrikke. 



3. Pigistage ja hoidke paberilaiuse juhiku ulaosas asuvat sakki ning nihutage juhikut 
sissepoole, kuni see paberipaki vastu joudnult peatub. 
Arge pange sootesalve liiga palju paberit; veenduge, et paberipakk mahuks 
sootesalve ega oleks paberilaiuse juhiku ulemisest otsast korgem. 



Parimate tulemuste saavutamiseks seadistage enne printimist voi kopeerimist 
paberituup. 



Voite kopeerida voi skannida kuni letter- voi A4-formaadis originaale; selleks asetage 
need siin kirjeldatud viisil klaasile. 

rW#> Markus Kui klaas ja kaane alus ei ole puhtad, ei toota mitmed erifunktsioonid 
\~&\ oigesti. Lisateavet leiate peatukist Kombainseadme HP All-in-One hooldamine. 

Originaali asetamine klaasile 

1 . Tostke kaas ules ja asetage originaal klaasile ette paremasse nurka, kujutis 



>** Nouanne Lisateavet originaali asetamise kohta leiate klaasi alia 




Kopeerimine ja skannimine 



allpool. 




graveeritud juhendist. 



Luhijuhend 
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Originaalist mitme eksemplari paljundamine juhtpaneeli kaudu 

1. Asetage originaal seadme klaasi parempoolsesse esinurka, esikulg allpool. 

2. Eksemplaride arvu sisestamiseks kuni maksimaalse arvuni 9 vajutage nuppu 
Copies (Eksemplaride arv). 

v ' * Nouanne Eksemplaride arvu seadmiseks suuremaks kui 9 kasutage 
~\f~ tarkvara HP Image Zone. Kui eksemplaride arv uletab 9, kuvatakse 
juhtpaneelil ainult arvu viimane number. 

3. Vajutage nuppu Alusta paljundamist, mustvalge voi Alusta paljundamist, 
varviline. 
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Paljundamise peatamiseks vajutage juhtpaneelil nuppu Cancel / Resume (Katkesta/ 
jatka). 



Skanningu saatmine rakendusele 

1 . Asetage originaal seadme klaasi parempoolsesse esinurka, esikulg allpool. 

2. Vajutage juhtpaneelil nuppu Start Scan (Alusta skannimist). 

Arvuti HP Document Viewer (dokumendivaaturi) aknas ilmub skanningu 
eelvaade, kus teil on voimalik seda redigeerida. 

Lisateavet eelvaatepildi redigeerimise kohta leiate tarkvaraga kaasas olnud 
elektroonilisest spikrist (HP Image Zone Help). 

3. Redigeerige eelvaadet aknas HP Scan (HP skanning). Kui olete lopetanud, 
klopsake valikut Accept (Noustu). 

Kombainseade HP All-in-One saadab skannningu tarkvarasse HP Image Zone, 
mis avab ja kuvab kujutise automaatselt. 

Tarkvaras HP Image Zone on skannitud kujutise tootlemiseks mitmeid tooriistu. 
Heledust, teravust, varvitooni voi kullastust reguleerides voite kujutise kvaliteeti 
parandada. Voite kujutist ka karpida, sirgestada, poorata voi selle suurust muuta. Kui 
skannitud kujutis naeb valja nii, nagu soovisite, voite selle avada teises rakenduses, 
saata e-postiga, salvestada faili voi printida. Lisateavet tarkvara HP Image Zone 
kasutamise kohta leiate elektroonilisest spikrist (HP Image Zone Help). 

Skannimise peatamiseks vajutage juhtpaneelil nuppu Cancel / Resume (Katkesta/ 
jatka) voi klopsake tarkvara HP Image Zone nuppu Cancel (Katkesta). 



PictBridge-kaamera kasutamine 

Kombainseade HP All-in-One toetab standardit PictBridge, mis voimaldab uhendada 
iga standardiga PictBridge uhilduva kaamera ja printida fotosid arvutit kasutamata. 
Seda, kas teie kaamera toetab standardit PictBridge, vaadake kaamera 
kasutusjuhendist. 



Luhijuhend 
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i-Wj^> Markus Kaamera port toetab ainult PictBridge-toe ja USB voimalusega 
\~&\ digikaameraid. See ei toeta muud tuupi USB-seadmeid. Kui uhendate 

kaameraporti digikaameraga mitteuhilduva USB-seadme, kuvatakse arvuti 

ekraanile veateade. 

Digikaamera uhendamine 

1. Veenduge, et kombainseade HP All-in-One oleks sisse lulitatud ja kaivitustoiming 
lopule viidud. 

2. Uhendage oma PictBridge'iga uhilduv digikaamera kombainseadme HP All-in- 
One esikuljel asuvasse kaameraporti, kasutades kaameraga kaasas olevat USB- 
kaablit. 

3. Lulitage kaamera sisse ja veenduge, et see oleks PictBridge'i-reziimis. 

Kombainseadme HP All-in-One hooldamine 

Koopiate ja skannitud kujutiste selguse sailitamise huvides tuleb aeg-ajalt puhastada 
klaasi ja kaanealust valget katet. Vajalik voib olla ka kombainseadme HP All-in-One 
korpuse valispindadelt tolmu puhkimine. 

Klaasi puhastamine 

1. Lulitage HP All-in-One valja, eemaldage toitejuhe pistikupesast ja tostke kaas ules. 

2. Puhastage klaasi pehme riide voi svammiga, mis on kergelt niisutatud 
mitteabrasiivse klaasipuhastusvahendiga. 

AEttevaatust! Arge kasutage klaasi puhastamiseks abrasiivaineid, 
atsetooni, benseeni voi susiniktetrakloriidi, kuna need voivad klaasi 
kahjustada. Arge kandke ega pihustage vedelikku otse klaasile. Vedelik 
voib klaasi alia valguda ja seadet kahjustada. 

3. Plekkide tekkimise valtimiseks kuivatage klaas seemisnaha voi svammiga. 
Kaanealuse katte puhastamine 

1 . Lulitage HP All-in-One valja, eemaldage toitejuhe pistikupesast ja tostke kaas ules. 

2. Puhastage kaanealust valget katet pehme riide voi svammiga, mis on niisutatud 
norga ja sooja seebiveelahusega. 

Peske kaanealust katet ettevaatlikult kuni mustuse eemaldumiseni. Arge hooruge 
kaanealust katet. 

3. Kuivatage kaanealune kate seemisnaha voi pehme riidelapiga. 
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AEttevaatust! Arge kasutage paberratikuid, kuna need voivad kaanealust 
katet kriimustada. 

4. Kui pinnad ei saa veel piisavalt puhtaks, siis korrake eelkirjeldatud toiminguid, 
kasutades isopropuulalkoholi. Alkoholijaakide eemaldamiseks puhkige katet 
hoolikalt niiske lapiga. 

AEttevaatust! Olge ettevaatlik, et te ei loksutaks alkoholi seadme HP All- 
in-One klaasile ega varvitud osadele, kuna see voib seadet kahjustada. 



Luhijuhend 
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2 Tugi ja spetsifikatsioonid 



Kui teil on juurdepaas Internetti, saate abi veebilehelt www.hp.com/support. See veebileht pakub 
tehnilist tuge, draivereid, tarvikuid ja tellimisteavet. 

Kulumaterjalide tellimine 

Tindikassettide tellimiseks seadmele HP All-in-One avage veebileht www.hp.com. Kui teilt seda 
kusitakse, valige oma riik/regioon, jargige toote valimisel kuvatavaid juhiseid ning seejarel 
klopsake iiht lehel olevatest ostulinkidest. 

Tindikassettide kordustellimisnumbrid on riigiti/regiooniti erinevad. Kui juhendis toodud 
kordustellimisnumbrid ei vasta teie seadmesse HP All-in-One praegu paigaldatud tindikassettide 
numbritele, tellige uued tindikassetid samade numbritega, mis on praegu teie seadmesse 
paigaldatud kassettidel. Kombainseade HP All-in-One toetab jargmisi tindikassette. 



Prindikassetid 


HP korduvtellimuse number 


HP tindiprinteri must tindikassett 


#336 must tindikassett 




#338 suur must tindikassett 


HP tindiprinteri kolmevarviline tindikassett 


#342 varvitindikassett 




#343 suur varvitindikassett 


HP tindiprinteri fototindi kassett 


#348 varviline fototindikassett 



Samuti voite oma riigis/piirkonnas kehtivate tindikassettide tellimisnumbrite kontrollimiseks votta 
uhendust kohaliku HP edasimuujaga voi kulastada veebilehte aadressil www.hp.com/support. 
Paberit HP Premium Paper, fotopaberi HP Premium Plus Photo Paper, kile HP Premium Inkjet 
Transparency Film voi pildisiirdepaberi HP Iron-On Transfers tellimiseks kulastage HP veebilehte 
aadressil www.hp.com. Kui teilt seda kusitakse, valige oma riik/regioon, jargige toote valimisel 
kuvatavaid juhiseid ning seejarel klopsake iiht lehel olevatest ostulinkidest. 
Lisateavet tarvikute tellimise kohta saate dokumentatsiooni-CD-l olevast kasutusjuhendist. 

Torkeotsinguteave 

Kui teil on probleeme, tehke jargmist: 

1 . Lugege seadmega HP All-in-One kaasas olevat dokumentatsiooni. Lisateavet leiate 
peatukist Kust saada lisateavet. 

2. Kui te ei saa probleemi lahendada dokumentatsioonis sisalduva teabe abil, kulastage 
veebilehte www.hp.com/support, kus saate teha jargmist: 

- paaseda juurde vorgus asuvatele tugiteenuselehtedele; 

- otsida tarkvarauuendusi. 

saata HP-le meilisonumi, et saada oma kiisimustele vastused; 
poorduda vorgujututoas mone HP tehniku poole; 
Tugiteenuste valikud ja kattesaadavus soltuvad tootest, riigist/regioonist ja keelest. 

3. Poorduge kohta, kust oma seadme ostsite. Kui probleeme on seadme HP All-in-One 
riistvaraga, palutakse teil HP All-in-One tuua kohta, kust selle ostsite. Hooldusteenus on 
seadme HP All-in-One piiratud garantiiaja jooksul tasuta. Parast garantiiaja loppu kusitakse 
teilt hoolduse eest tasu. 

4. Kui teil ei onnestu probleemi elektroonilise spikri voi HP veebisaitide abil ise lahendada, 
helistage oma riigi/regiooni numbril HP tugikeskusse. Lisateavet vt Tugi ja spetsifikatsioonid. 
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Veaotsing haalestamisel 

See peatiikk sisaldab installi-ja konfiguratsioonitorkeotsingu alaseid napunaiteid koige 
levinumate tarkvarainstalli ja riistvarapaigaldusega seotud probleemide kohta. 

Veaotsing riistvara haalestamisel 

Kasutage seda jaotist seadme HP All-in-One riistvara haalestamisel tekkida voivate probleemide 
lahendamiseks. 

Arvuti ekraanile kuvati teade, et tuleb kinnitada juhtpaneeli kate 

Lahendus See voib tahendada, et juhtpaneeli kate pole kinnitatud voi on kinnitatud 
valesti. Eemaldage juhtpaneeli tagakate. Tostke kate ules ja sisestage kattesakid 
seadmesse. Vajutage kate alia, et see oleks korralikult kinnitunud. 



Veaotsing tarkvara installimisel 

Kui installi ajal ilmneb moni tarkvaraprobleem, otsige voimalikke lahendusi jargmiste teemade 
seast. Kui installi ajal ilmneb probleeme riistvaraga, vaadake peatukki Veaotsing riistvara 
haalestamisel, installijuhendit voi seadme dokumentatsiooni-CD-l olevat kasutusjuhendit. 
Seadme HP All-in-One tarkvara tavainstalli kaigus leiavad aset jargmised toimingud: 

• seadme HP All-in-One CD-ROM kaivitub automaatselt; 

• installitakse tarkvara; 

• failid kopeeritakse teie kovakettale; 

• teil palutakse seade HP All-in-One arvutiga iihendada; 

• installiviisardi aknas kuvatakse roheline "OK" ja markeikoon; 

• teil palutakse arvuti taaskaivitada (enamik susteeme); 

• kaivitub registreerimisprotsess. 

Kui midagi neistei toimunud, voib installimisel olla tekkinud probleem. Installimise kontrollimiseks 
operatsioonisusteemis Windows tootavas arvutis veenduge jargmises. 

• Kaivitage HP Director voi HP Solution Center (HP Lahendusekeskus) ja veenduge, et 
ilmuvad jargmised ikoonid: Scan Picture (Skanni pilt), Scan Document (Skanni dokument) 
ja HP Image Zone. Lisateavet HP Directori voi HP Solution Centeri (HP 
Lahendusekeskuse) kaivitamise kohta leiate tarkvaraga kaasas olnud elektroonilisest 
spikrist (HP Image Zone Help). Kui ikoone ei kuvata kohe, peaksite paar minutit ootama, et 
seade HP All-in-One saaks teie arvutiga uhenduse luua. Kui probleem ei lahene, vaadake 
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peatukki Moned ikoonid puuduvad programmis HP Director voi HP Solution Center (HP 
Lahendusekeskus). 

• Avage dialoogiaken Printers (Printerid) ning kontrollige, kas seade HP All-in-One on 
loendis olemas. 

• Vaadake, kas Windowsi tegumiriba parempoolses otsas olevas siisteemisalves on seadme 
HP All-in-One ikoon. See naitab, et seade HP All-in-One on kasutusvalmis. 

Moned ikoonid puuduvad programmis HP Director voi HP Solution Center (HP 
Lahendusekeskus) 

Kui installisite tarkvara taisversiooni ja pohilisi ikoone (Scan Picture (Skanni pilt), Scan 
Document (Skanni dokumen) ja HP Image Zone) ei kuvata, voib installimine olla 
mittetaielik. Kui te ei installinud tarkvara taisversiooni, on pohilised ikoonid Scan Picture 
(Skanni pilt) ja Scan Document (Skanni dokument). (HP Image Zone Expressi ikoon 
ilmub toolaual, mitte HP Directoris). 

Lahendus Kui install on mittetaielik, peate voib-olla tarkvara deinstalling ning seejarel 
taasinstallima. Arge lihtsalt kustutage seadme HP All-in-One programmifaile arvuti 
kovakettalt. Korvaldage need kindlasti korralikult programmigrupis HP All-in-One oleva 
deinstalliutiliidi abil. Lisateavet leiate peatukist Tarkvara deinstall ja taasinstall. 



Tarkvara deinstall ja taasinstall 

Kui install on mittetaielik voi kui iihendasite USB-kaabli arvutiga enne, kui seda tarkvarainstalli 
kuvas paluti, peate voib-olla tarkvara deinstalling ning seejarel taasinstallima. Arge lihtsalt 
kustutage seadme HP All-in-One programmifaile arvuti kovakettalt. Korvaldage need kindlasti 
korralikult programmigrupis HP All-in-One oleva deinstalliutiliidi abil. 
Lisateavet tarkvara deinstalli kohta saate dokumentatsiooni-CD-l olevast kasutusjuhendist. 

Too torkeotsing 

Veaotsingu jaotis 1500 series Troubleshooting elektroonilises spikris (HP Image Zone Help) 
sisaldab rohkem veaotsingu napunaiteid seadme HP All-in-One monede koige sagedasemate 
probleemide puhuks. 

Kui teil on juurdepaas Internetti, saate abi HP veebilehelt aadressil www.hp.com/support. 
Paber on seadme HP All-in-One ummistanud 

Lahendus 

1 . Vajutage tagumise puhastusluugi vasakul kuljel asuv sakk sisse, et luuk vabastada. 
Eemaldage luuk, tommates seda seadmest HP All-in-One eemale. 




AHoiatus Kui proovite paberiummistust eemaldada seadme HP All-in-One 
esiosa kaudu, voib see prindimehhanismi kahjustada. Eemaldage 
paberiummistused alati tagumise puhastusluugi kaudu. 

2. Tommake paber ettevaatlikult rullikute vahelt valja. 



Luhijuhend 



17 



Peatukk 2 



AEttevaatust! Kui paber rebeneb rullikute vahelt eemaldamisel, siis 
kontrollige, et paberitiikke ei jaaks seadmesse rullikute ja rataste vahele. Kui 
te ei eemalda kombainseadmest HP All-in-One koiki paberitiikke, voib tekkida 
veel paberiummistusi. 

3. Asetage tagumine puhastusluuk tagasi oma kohale. Vajutage luuki ettevaatlikult 
ettepoole, kuni see fikseerub lukustusklopsatusega ettenahtud kohale. 

4. Kaesoleva printimistoo jatkamiseks vajutage nuppu Cancel / Resume (Katkesta/jatka). 



Tindikassettidel on midagi viga 

Lahendus Kui teil tekib printimisega probleeme, voib pohjuseks olla uks 
prindikassettidest. Proovige jargmist: 

1 . Eemaldage prindikassetid ja asetage need siis uuesti oma kohale. Veenduge, et 
kassetid oleksid taielikult sisestatud ning kohale lukustatud. 

2. Kui probleem ei lahene, printige kaivitustesti aruanne, et teha kindlaks, kas probleem 
on prindikassettides. 

See aruanne annab teie prindikassettide kohta kasulikku teavet (sh olekuteavet). 

3. Kui kaivitustesti aruanne viitab probleemile, puhastage prindikassetid. 

4. Kui probleem ei lahene, puhastage prindikassettide vasevarvi kontaktid. 

5. Kui teil on printimisega ikka probleeme, siis tehke kindlaks, milline prindikassett 
probleemi pohjustab ja vahetage kassett valja. 

Lisateavet nende teemade kohta leiate elektroonilisest spikrist HP Image Zone Help. 



HP tugiteenused 

Teie kombainseadmega HP All-in-One voib olla kaasa pandud teiste ettevotete valjatootatud 
tarkvara. Kui teil tekib neist mone programmiga probleeme, saate parimat tehnilist abi, kui 
helistate asjatundjatele vastavas valmistajaettevottes. 

HP klienditugi 

Kui teil on tarvis votta uhendust HP klienditoega, tehke enne helistamist jargmist. 

1. Veenduge, et: 

a. teie HP All-in-One oleks uhendatud vooluvorku ja sisse lulitatud; 

b. Juhtpaneeli kate on kindlalt paigas. 

c. prindikassetid oleksid oigesti paigaldatud; 

d. Soovitatav paber on korralikult paberisalve asetatud. 

2. Lahtestage HP All-in-One: 

a. liilitage HP All-in-One valja, vajutades juhtpaneelil toitenuppu; 

b. lahutage toitejuhe kombainseadme HP All-in-One tagakuljelt: 

c. uhendage toitejuhe uuesti kombainseadmega HP All-in-One; 

d. liilitage HP All-in-One sisse, vajutades juhtpaneelil toitenuppu. 

3. Lisateavet leiate aadressil www.hp.com/support. 

See veebisait pakub tehnilist tuge, draivereid, tarvikuid ja tellimisteavet. 

4. Kui probleemid siiski ei lahene ja te peate raakima HP klienditoe esindajaga, toimige 
jargmiselt. 

a. Hoidke kaeparast oma kombainseadme HP All-in-One nimi, nagu see on esitatud 
juhtpaneelil. 

b. Printige isetesti raport. Isetesti raporti printimise kohta saate lisateavet elektroonilisest 
spikrist HP Image Zone Help. 

c. Tehke sellest varviline koopia, et teil oleks olemas printimisnaide. 
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d. Olge valmis oma probleemi uksikasjalikult kirjeldama. 

e. Hoidke kaeparast oma seadme seerianumber ja teeninduskood (service ID). Teavet 
seerianumbri ja teeninduskoodi leidmise kohta vaadake peatukist Seerianumbri ja 
teeninduse ID leidmine. 

5. Helistage HP klienditoele. Olge helistades oma seadme HP All-in-One lahedal. 

Seerianumbri ja teeninduse ID leidmine 

Seadme HP All-in-One seerianumbri ja teeninduskoodi saamiseks printige isetesti aruanne. 

rt-Hyp Markus Kui seadet HP All-in-One ei onnestu sisse lulitada, leiate seerianumbri 
\Ziy\ tagumise puhastusluugi juures asuvalt kleebiselt. Seerianumber on kumnemargiline 
kood kleebise ulemises vasakus nurgas. 

Isetesti aruande printimine 

1 . Hoidke all juhtpaneeli nuppu Cancel / Resume (Katkesta/jatka). 

2. Hoides all nuppu Cancel / Resume (Katkesta/jatka), vajutage nuppu Start Copy Color 
(Alusta kopeerimist, varviline). 

Seade prindib isetesti aruande, mis sisaldab seerianumbrit ja teeninduskoodi. 
HP kontaktteave 

Jargmiste riikide/regioonide tarbeks on tugiteave saadaval veebilehel www.hp.com/support: 
Austria, Belgia, Kesk-Ameerika ja Kariibi mere saared, Taani, Hispaania, Prantsusmaa, 
Saksamaa, lirimaa, Itaalia, Luxembourg, Holland, Norra, Portugal, Soome, Rootsi, Sveitsja 
Uhendkuningriigid. 




www.hp.com/ support 



61 56 45 43 




Osterreich 


www. h p.com/s u pport 


800 171 




Belgie 


www.hp.com/support 


Be giquc 


www.hp.com/support 


Ceska republika 


261 307 310 


Danmark 


www.hp.com/support 


2 532 5222 




Espana 


www.hp.com/support 


France 


www.hp.com/support 


Deutschland 


www.hp.com/support 


EAAd5a (otto to e^wtepiko) 
EAAaoa (evtoc EAArioac} 
EAAdSo (otto KuTTpo) 


+ 30 210 6073603 
801 1 1 22 55 47 
800 9 2649 


Magyarorszag 


1 382 1 1 1 1 


Ireland 


www.hp.com/ support 


(0) 9 830 4848 




Italia 


www.hp.com/support 


Luxembourg 


www.hp.com/support 


Luxemburg 


www.hp.com/ support 


22 404747 





Nederland 


www.hp.com/ support 


Nigeria 


1 3204 999 


Norge 


www.hp.com/support 


Pol ska 


0 801 800 235 


Portugal 


www.hp.com/support 


Romania 


(21)315 4442 


Poccmsi (Mockbo) 


095 7973520 


Poccmsi (CaHKT-rieTep6ypr) 


812 3467997 


800 897 1444 




Slovensko 


2 50222444 


South Africa (international] 


+ 27 11 2589301 


South Africa (RSA) 


086 0001030 


Rest of West Africa 


+ 351 213 1763 


Suomi 


www.hp.com/support 


Sverige 


www.hp.com/support 


Switzerland 


www.hp.com/support 


71 89 12 22 




Turkiye 


90 212 444 71 71 


YKpaiHa 


{380 44} 4903520 


800 4910 


3_l*i*ji ^ijuyi 


United Kingdom 


www.hp.com/support 
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Tehniline teave 

Seadme HP All-in-One tehnilised spetsifikatsioonid, rahvusvaheliste maaruste alane teave ning 
garantiikiri leiduvad dokumentatsiooni-CD-l olevas kasutusjuhendis. 

Siisteeminouded 

Tarkvaralised siisteeminouded leiate seletusfailist (Readme). Seletusfaili Readme (Loe mind) 
avamiseks topeltklopsake seadme HP All-in-One tarkvara CD-ROMi peakaustas asuvat ikooni. 
Kui operatsioonisiisteemi Windows tarkvara on juba installitud, saate seletusfaili Readme (Loe 
mind) avada nupu Start abil voi tooriistaribalt; selleks valige Programs (Programmid), Hewlett- 
Packard, HP PSC 1500 Series, View the Readme File (Seletusfaili Readme (Loe mind) 
kuvamine). 

Fuusilised spetsifikatsioonid 

• Korgus: 16,2 cm 

• Laius: 43,4 cm 

• Siigavus: 29,0 cm 

• Kaal: 5,08 kg 

Toitespetsifikatsioonid 

• Voimsustarve: maksimaalselt 40 W 

• Sisendpinge: 100-240VAC @ 50-60 Hz 

• Valjundpinge: 1 6 V @ 625 mA, 32V @ 940 mA DC 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 
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Declaration of conformity (European Economic Area) 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 



Regulatory Model Number: 



Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 

SDGOB-0502 



Declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 1 500 All-in-One series 



Conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1: 2002 
UL 60950: 1999 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 
GB4943: 2001 

CISPR 22:1997/ EN 55022:1998 Class B 
CISPR 24:1997/ EN 55024:1998 +A1:2001 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1: 2001 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 



Supplementary Information: 



The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the 
EMC Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration. 

2) Please refer to the declaration of similarity (DoS) for all tested power supplies. 



06 Jan 2005 



San Diego Regulatory Manager 



Date 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH. HQ-TRE. Herrenberger Strasse 140, 
D-71034 Boblingen Germany. (FAX +49-7031-14-3143 



Hewlett-Packardi OSALINE GARANTII 

Teie kombainseadmel HP All-in-One on piiratud garantii, mida kirjeldatakse selles peatukis. 
Samuti leiate siit teavet garantiiteenuste saamise ja tehase standardgarantii pikendamise kohta. 
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HP toode 


Piiratud garantii kestus 


Tarkvara 


90 paeva 


Prindikassetid 


Kuni kas tindi loppemiseni HP kassetis voi kassetile margitud 
garantiiaja saabumiseni. Kaesolev garantii ei kehti neile 
HP-toodetele, mis on korduvalt taidetud, timber toodeldud, 
parandatud, valesti kasutatud voi rikutud. 


Tarvikud 


1 aasta 


Printeri valisseadmed (uksikasju vt allpool) 


1 aasta 



A. Piiratud garantii ulatus 

1. Hewlett-Packard (HP) garanteerib loppkasutajale, et iilalkirjeldatud HP toodetel ei esine ulalmainitud ajaperioodi 
valtel, mille algust hakatakse lugema toote ostukuupaevast, puudusi materjalide voi too kvaliteedi osas. 

2. Tarkvaratoodete puhul kehtib HP piiratud garantii vaid sel juhul, kui neis esineb puudusi programmiliste kaskude 
taitmisel. HP ei anna garantiid selle kohta, et toodete toos ei esine katkestusi ega torkeid. 

3. HP osaline garantii kehtib vaid tavakasutuse kaigus ilmnenud defektide puhul ega kehti, kui tegemist on teist laadi 
probleemidega, sealhulgas probleemidega, mille pohjuseks on: 

a. ebaoige hooldamine voi modifitseerimine; 

b. sellise tarkvara, kandjate voi tarvikute kasutamine, mis pole HP tarnitud ega HP poolt heaks kiidetud; 

c. spetsifikatsioonivaline kaitamine; 

d. volitamata muutmine voi mittesihiparane kasutamine. 

4. HP printeritoodete osas ei mojuta teiste firmade (mitte-HP) tindikassettide ega korduvalt taidetavate tindikassettide 
kasutamine mitte mingil maaral loppkasutajale antud garantiid ega kliendiga solmitud teeninduslepinguid. Kui aga 
printeri torke voi rikke otseseks pohjuseks on teiste firmade (mitte-HP) tindikassettide voi korduvalt taidetavate 
tindikassettide kasutamine, esitab HP selle torke voi rikke korvaldamise eest tavalise hinnakirjajargse too- voi 
materjalikulu arve. 

5. Kui HP-le teatatakse kehtiva garantiiaja jooksul defektsest tootest, millele kehtib HP antud garantii, siis HP omal 
valikul kas remondib toote voi asendab selle uuega. 

6. Kui HP ei ole voimeline defektset toodet, millele kehtib HP garantii, moistliku aja jooksul nouetekohaselt remontima 
voi uuega asendama, huvitatakse kasutajale ostu maksumus. 

7. HP ei ole kohustatud toodet enne remontima, asendama voi ostu maksumust huvitama, kui ostja pole defektset 
toodet HP-le tagastanud. 

8. Asendustoode voib olla taiesti uus voi "nagu uus", tingimusel, et see toode on omadustelt vahemalt samavaarne 
tootega, mis valja vahetatakse. 

9. HP tooted voivad sisaldada korduvkasutatavaid osi, komponente voi materjale, mis oma omadustelt ei erine uutest. 

10. HP piiratud garantii avaldus kehtib koikides riikides, kus HP turustab selle garantiiga holmatavaid HP tooteid. 
Taiendavate garantiiteenuste (nt seadme kohapealne hooldus) lepinguid saate solmida ukskoik millises volitatud HP 
teeninduskeskuses neis riikides, kus toodet HP voi volitatud importija poolt turustatakse. 

B. Garantii kitsendused 

KOHALIKU SEADUSANDLUSEGALUBATUD MAARAL El ANNA HP EGA TEMA ALLTOOVOTJAD MITTE MINGEID 
MUID KAUDSEID EGA OTSESEID GARANTIISID ega tingimusi TOOTE KAUBASTATAVUSE, RAHULDAVA 
KVALITEEDI EGA KINDLAKS OTSTARBEKS SOBIVUSE KOHTA. 

C. Vastutuse piiramine 

1. Kohaliku seadusandlusega lubatud maaral on kaesolevas Garantiiavalduses toodud heastamismeetmed kliendi 
ainsad ja eksklusiivsed heastamismeetmed. 

2. KOHALIKU SEADUSEGA LUBATUD ULATUSES, V.A KAESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES SPETSIAALSELT 
SATESTATUD KOHUSTUSTE OSAS, El VASTUTA HP EGA TEMA TARN IJAD OTSESTE, KAUDSETE, 
SPETSIAALSETE, TAHTMATUTE JATULENEVATE KAHJUDE EEST, MIS POHINEVAD LEPINGUL, 
OIGUSERIKKUMISEL VOI MIS TAHES MUUL OIGUSLIKUL TEOORIAL, OLENEMATA SELLEST, KAS NEID ON 
TEAVITATUD SELLISTE KAHJUDE VOIMALIKKUSEST. 

D. Kohalik seadusandlus 

1. Kaesolev Garantiiavaidus annab kliendile teatud seaduslikud oigused. Kliendil voib lisaks olla ka muid oigusi, mis 
voivad USA-s osariigiti, Kanadas provintsiti ja mujal maailmas riigiti erineda. 

2. Kui kaesolev Garantiiavaidus satub vastuollu kohaliku seadusandlusega, on ulimuslik kohalik seadusandlus. Sel juhul 
ei pruugi, vastavalt kohalikule seadusandlusele, kaesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused teile 
rakenduda. Naiteks voivad teatud USAosariigid, samuti riigid valjaspool USA-d (naiteks Kanada provintsid): 

a. valistada kaesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused, valtimaks tarbijatele seadusega kehtestatud 
oiguste piiramist (nt Suurbritannia); 

b. piirata muul moel tootja voimalusi selliste punktide ja kitsenduste rakendamisel; 

c. anda kliendile taiendavaid garantiioigusi, maarata kaudse garantii kestust, mida tootja ei saa vaidlustada, voi 
lubada kaudsete garantiide kestuse piiramist. 

3. KAESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES ESITATUD TINGIMUSED El VALISTA, PIIRA EGA MUUDA HP TOODETE 
SELLISTELE KLIENTIDELE MUUMISE SUHTES KEHTIVAID KOHUSTUSLIKKE SEADUSES ETTE NAHTUD 
OIGUSI (VALJA ARVATUD JUHUL, KUI SEE ON SEADUSEGA LUBATUD), VAID TAlENDAVAD NEID. 

HP muugigarantii 

Lugupeetud klient, 

Lisatud on nende HP uksuste nimed ja aadressid, kes teie riigis HP muiigigarantiid teostavad. 

Lisaks HP muugigarantiile voib teil olla noudeid miiiija vastu seoses ostu lepingutingimustele mittevastavusega. 
Kaesolev HP muugigarantii ei piira teie nimetatud oigusi. 
Estonia: HP Oy Eesti Filiaal, Estonia pst. 1, EE-10143 Tallinn, Estonia 
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Bridinajums 

VienTgas HP produktiem un 
pakalpojumiem noteiktas garantijas ir 
formuletas garantijas saistTbas, kas 
paredzetas attiecTgajiem produktiem 
un pakalpojumiem Nekas seit nav 
tulkojams ka papildus garantijas 
noteiksana. HP neuznemas atbildTbu 
par teksta iespejamam tehniskam un 
drukas kjudam un izlaidumiem 
Hewlett-Packard Company nav 
atbildlga par nejausiem vai 
izrietosiem bojajumiem, kas rodas vai 
ir saistTti ar sT dokumenta un taja 
apraksfTtas programmas materiala 
izmantosanu vai darbTbu. 
PiezTme: Regulejosa informacija 
noradTta sTs rokasgramatas tehniskas 
informacijas sadala. 



Daudzviet sadu vienTbu kopesana ir 
nelikumTga. Ja jums rodas saubas, 
vispirms sazinieties ar likumTgu 
parstavi. 

• ValdTbas papTri un dokumenti: 

- Pases 

- Imigracijas papTri 

- Atseviski dienesta papTri 

- Identifikacijas nozTmes, 
kartes vai zTmotnes 

• ValdTbas markejumi: 
Pastmarkas 
Partikas markejumi 

• ValdTbas iestades izmantoti ceki 
un dokumenti 

• Banknotes, cejojumu ceki vai 
naudas parvedumi 

• NoguldTjumu dokumenti 

• Ar autortiesTbam aizsargati darbi 

Informacija par drosTbu 

A Bridinajums Lai noverstu 
ugunsgreka vai stravas 
trieciena risku, preci nav 
atjauts turet HetQ vai mitra 
vide. 

Lai mazinatu uguns vai 
elektrotriecienu, izmantojot so preci, 
vienmer ieverojiet galvenos drosTbas 
nosacTjumus. 

A Bridinajums Pastav 
trieciena risks 

1 . Izlasiet un izprotiet 
uzstadTsanas rokasgramata 
sniegtos noradTjumus. 

2. Pievienojot ierici stravas 
avotam, izmantojiet tikai 
iezemetu elektribas 
kontaktligzdu. Ja jus nezinat, 
vai kontaktligzda ir iezemeta, 
sazinieties ar kvalificetu elektriki. 

3. Ieverojiet visus uz izstradajuma 
atzTmetos bridinajumus un 
noradTjumus. 

4. Pirms izstradajuma tTrisanas 
atvienojiet to no sienas 
kontaktligzdas. 

5. Neuzstadiet un neizmantojiet so 
izstradajumu tuvu udenim vai 
tad, kad pats esat slapjs. 

6. Ierici uzstadiet uz stabilas, 
nekustTgas virsmas. 



7. Izstradajums jauzstada vieta, 
kur neviens nevar uzkapt uz 
kabeja vai paklupt pret to un kur 
kabelis netiks sabojats. 

8. Ja ierice nedarbojas normali, 
skatieties traucejummeklesanas 
palTdzTbu Interneta. 

9. Ierice nav nevienas dajas, ko 
var apkopt pats lietotajs. 
Uzticiet tehnisko apkalposanu 
kvalificetam personalam. 

10. Izmantojiet ierici labi ventiletas 
telpas. 

A Bridinajums Sis 
aprikojums nedarbosies, ja 
nebus stravas. 
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\ HP All-in-One lietosanas 
pamaclba 



Daudzam HP All-in-One funkcijam var pieklut, neiesledzot datoru. No HP All-in-One 
var vienkarsi un atri veikt tadus uzdevumus, ka kopesana vai fotografiju izdrukasana 
no kameras. 

» ' / Padoms Ar ierTci HP All-in-One var paveikt vairak, izmantojot datora instaleto 
"V " programmaturu HP Image Zone. ST programmatura nodrosina paplasinatu 
kopesanas, skenesanas un fotografesanas funkcionalitati. Papildinformaciju 
skatiet ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba). 

VadTbas paneja parskats 




Label (UzlTme) 


Nosaukums un apraksts 


1 


Check Paper (Parbaudiet papTru)/Check Print Cartridge 
(Parbaudiet drukas kasetni): norada, ka jaievieto papTrs, jaiznem 
iestredzis papTrs, jaievieto atpakal drukas kasetne, janomaina 
drukas kasetne vai jaaizver drukas kasetnes turetaja vaks. 


2 


Poga Cancel/Resume (Atcelt/Atsakt): aptur darbu vai iziet no 
uzstadTjumiem. Dazkart (piemeram, pec iestregusa papTra 
iznemsanas) ar so pogu atsak drukasanu. 


Lietosanas pamaclba 
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(turpinajums) 



Label (UzlTme) 


Nosaukums un apraksts 


3 


Poga Type (Veids): nomaina papTra veida uzstadTjumu, lai tas 
atbilstu papTra padeve ievietota papTra veidam (parastais vai 
fotopapTrs). Noklusetais uzstadTjums ir parastais papTrs. 


4 


Poga Quality (Kvalitate): maina kopijas kvalitati. Pec noklusejuma 
parastajam papTram uzstadTta ir standarta kvalitate (divas 
zvaigznes). FotopapTram pec noklusejuma ir uzstadTta visaugstaka 
kvalitate (tffs zvaigznes). 


5 


Poga Size (Lielums): nomaina papTra izmeru uz 100%, ietilpina to 
lappuse vai druka attelus bez apmalem. Parastajam papTram 
noklusetais uzstadTjums ir 100%; fotopapTram — drukasana bez 
apmalem. 


6 


Poga Copies (Eksemplari): norada nepieciesamo eksemplaru skaitu. 


7 


Poga Start Copy Black (Sakt melnbaltu kopesanu): melnbaltas 
kopesanas saksana. 


g 
O 


Poga Start Copy Color (Sakt krasu kopesanu): krasu kopesanas 
saksana. 


9 


Poga Start Scan (Sakt skenesanu): skenesanas saksana. 



Statusa indikatoru parskats 



Vairaki indikatori jus informe par HP All-in-One stavokli. Saja tabula aprakstitas 
visbiezak sastopamas situacijas un izskaidrotas indikatoru nozTme. 

Papildinformaciju par statusa indikatoriem un problemnoversanu skatiet HP Image 
Zone Help (HP Image Zone palTdzTba). 



Indikators 

Neviens indikators nedeg. 

Deg pogas On (leslegts) indikators, 
indikators Start Copy Black (Sakt 
melnbaltu kopesanu) un indikators Start 
Copy Color (Sakt krasu kopesanu). 

Pogas On (leslegts) indikators mirgo, 
deg indikators Start Copy Black (Sakt 
melnbaltu kopesanu) un indikators Start 
Copy Color (Sakt krasu kopesanu). 

Pogas On (leslegts) indikators un 
indikators Start Copy Black (Sakt 
melnbaltu kopesanu) mirgo, deg 
indikators Start Copy Color (Sakt krasu 
kopesanu). 



NozTme 

lence HP All-in-One ir izslegta. 

lence HP All-in-One ir ieslegta un 
gatava darbam. 



lence HP All-in-One druka, skene vai 
izlTdzina drukas kasetnes. 



lence HP All-in-One izgatavo melnbaltu 
kopiju. 
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(turpinajums) 



Indikators 

Pogas On (leslegts) indikators un 
indikators Start Copy Color (Sakt krasu 
kopesanu) mirgo, deg indikators Start 
Copy Black (Sakt melnbaltu kopesanu). 

Mirgo indikators Check Paper 
(Parbaudiet papTru); deg pogas On 
(leslegts) indikators, indikators Start 
Copy Black (Sakt melnbaltu kopesanu) 
un indikators Start Copy Color (Sakt 
krasu kopesanu). 

Mirgo indikators Check Print Cartridge 
(Parbaudiet drukas kasetni); deg pogas 
On (leslegts) indikators, indikators Start 
Copy Black (Sakt melnbaltu kopesanu) 
un indikators Start Copy Color (Sakt 
krasu kopesanu). 



Nozime 

lerlce HP All-in-One izgatavo krasainu 
kopiju. 



lerlce HP All-in-One ir beidzies papTrs, 
taja ir iestredzis papTrs, vai an ierlce ir 
ievietots nepareiza formata papTrs. 



Drukas kasetnes piekluves/prieksejas 
tTrTsanas vaks ir atverts, drukas 
kasetnes nav ievietotas vai ir ievietotas 
nepareizi, no drukas kasetnes joprojam 
nav nonemta aizsarglente vai drukas 
kasetne ir bojata. 



Skatiet papildinformaciju 



Informaciju par HP All-in-One uzstadTsanu un lietosanu piedava daudzi gan drukati, 
gan ekrana skatami resursi. 




Uzstadisanas rokasgramata 

Uzstadisanas rokasgramata sniegti HP All-in-One 
uzstadisanas un programmaturas instalesanas noradTjumi. 
Parliecinieties, ka veicat darbTbas pareiza secTba. 

Ja uzstadisanas laika rodas problemas, iepazTstieties ar 
sadalu "Traucejummeklesana" uzstadisanas 
rokasgramatas pedeja nodala vai an apmeklejiet 
www.hp.com/support. 




Lietotaja rokasgramata 

Lietotaja rokasgramata ieklauta informacija par HP All-in- 
One lietosanu, ka an traucejummeklesanas padomi un 
secTgi noradTjumi. 

Lietotaja rokasgramata ir ieklauta HP All-in-One 
komplektacijas kompaktdiska. 

HP Image Zone Tour (HP Image Zone Tss ievads) 

Izmantojot HP Image Zone Tour (HP Image Zone apskate) 
var aizraujosi interaktlva veida iegut parskatu par 
programmaturu, kas pievienota iencei HP All-in-One. Taja 
uzzinasiet, ka programma HP Image Zone var palTdzet 
rediget, sakartot un izdrukat fotoattelus. 



Lietosanas pamacTba 



7 



1 . nodala 
(turpinajums) 




HP Image Zone Help (HP Image Zone pahdziba) 

HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba) sniedz 
papildinformaciju par HP All-in-One programmaturas 
lietosanu. 

• Tema Get step-by-step instructions (legut secTgus 
noradTjumus) sniedz informaciju par HP Image Zone 
programmaturas izmantosanu HP ieffcem. 

• Tema Explore what you can do (lepazTsanas ar 
iespejam) sniegta papildinformacija par praktiskam un 
radosam darbTbam, kuras var veikt, izmantojot 
programmatu.ru HP Image Zone un HP ierTces. 

• Ja jums nepieciesama plasaka palTdzTba vai an 
velaties parbaudTt, vai irpieejami HP programmaturas 
atjauninajumi, skatiet temu Troubleshooting and 
support (Traucejummeklesana un atbalsts). 

"Lasimani" 

Faila "Lasimani" ir ieklauta visjaunaka informacija, kas var 
nebut ieklauta citas publikacijas. 

Lai pieklutu failam "Lasimani", instalejiet programmaturu. 

• Operetajsistema Windows failam Readme var pieklut 
no Windows uzdevumjoslas, noklikskinot uz Start 
(Sakt), noradot uz Programs (Programmas) vai All 
Programs (Visas programmas), Hewlett-Packard, 
HP PSC 1500 All-in-One series un noklikskinot uz 
View the Readme File (SkatTt failu Readme). 

• Operetajsistema Mac OS 9 vai OS X, Readme failam 
var pieklut, divreiz klikskinot uz ikonas, kas atrodas 
galvenaja mape HP All-in-One programmaturas 
kompaktdiska. 



PapTra ielade 

1. Lai izlTdzinatu papTra malas, ar papTra kaudzi viegli uzsitiet pa taisnu virsmu un 
parbaudiet, vai: 

- PapTrs nav pITsis, netTrs, saburzljies, salocTts vai ar uzlocTtiem sturiem. 

- Kaudze ir viena veida un izmera papTrs. 

2. levietojiet papTra kaudzi padeve ar saurako malu pa prieksu un apdrukajamo pusi 
uz leju. Virziet papTra kaudzi, kamer ta apstajas. 

s'* Padoms 1 Ja jus izmantojat iespiedveidlapas, ievietojiet tas ar galvotni 
"V" uz prieksu un apdrukajamo pusi uz leju. Papildinformaciju par pilnizmera 

papTra un iespiedveidlapu ieladi skatTt diagramma, kas redzama uz papTra 

padeves pamatnes. 

Padoms 2 Ja fotopapTram ir perforeti tabulatori, ieladejiet fotopapTru ta, 
lai tabulatori butu vistuvak jums. 
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Padoms 3 HP All-in-One papTra padeve var ieladet vienu vai vairakas 
aploksnes. Neizmantojiet spTdTgas aploksnes, aploksnes ar iespiedumiem 
un aploksnes arskavam vai izgriezumiem. 

3. Nospiediet un turiet nospiestu ieliktni, kas atrodas papTra platuma vadotnes 
augspuse, pec tarn virziet papTra platuma vadotni uz ieksu, ITdz ta apstajas pie 
papTra malas. 

Neparslogojiet papTra padevi; parliecinieties, vai papTra kaudze ietilpst papTra 
padeve un nav augstaka par papTra platuma vadotni. 




Lai iegutu vislabakos rezultatus, uzstadiet papira veidu pirms drukasanas un 
kopesanas. 

Kopesana un skenesana 

lence var kopet vai skenet Letter vai A4 un mazaka formata dokumentu originalus, 
novietojot tos uz stikla, ka aprakstTts saja sadala. 

riMj^ PiezTme. Daudzas Tpasas funkcijas, iespejams, nedarbosies pareizi, ja stikls 
vai vaka iekspuse ir netTra. Papildinformaciju skatiet sadala HP All-in-One 
uzturesana. 

Lai novietotu originalu uz stikla 

1 . Paceliet vacinu un novietojiet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja 
stun. 

» ' * Padoms Papildinformaciju par originala ievietosanu skatiet noradTjumos 
"V" zem stikla. 



Lietosanas pamacTba 
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Lai sagatavotu vairakas kopijas no viena originala kontrolpaneh 

1 . lelieciet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

2. Lai palielinatu eksemplaru skaitu (ne vairak par 9 eksemplariem), spiediet pogu 
Copies (Eksemplari). 

v ' < Padoms Lai kopetu vairak par 9 eksemplariem, izmantojiet 
"V " programmaturu HP Image Zone. Ja eksemplaru skaits parsniedz 9, 
vadTbas panel! redzams tikai pedejais eksemplaru skaita cipars. 

3. Nospiediet Start Copy Black (Sakt melnbaltu kopesanu) vai Start Copy Color 
(Sakt krasu kopesanu). 
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Lai partrauktu kopesanu, vadibas panel! nospiediet Cancel/Resume (Atcelt/atsakt). 

Lai nosutltu ieskeneto materialu uz lietojumprogrammu 

1 . levietojiet originalu ar virspusi uz leju stikla labaja priekseja stun. 

2. VadTbas panel! nospiediet Start Scan (Sakt skenesanu). 

leskeneta materiala prieksskatTjums tiek paradTts datora loga HP Document 
Viewer (HP dokumentu skatTtajs), kura var veikt attela labojumus. 
Papildinformaciju par prieksskatTjuma attela labosanu skatiet ekrana redzamaja 
HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba), kas ir ieklauta 
programmaturas komplektacija. 

3. Loga HP Scan var veikt jebkadus prieksskatTjuma attela labojumus. Kad labojumi 
ir pabeigti, noklikskiniet uz Accept (Apstiprinat). 

HP All-in-One skeneto attelu nosuta programmaturai HP Image Zone, kas 
automatiski to atver un parada. 

Programmatura HP Image Zone pieejami daudzi rlki, kurus varat izmantot skeneta 
attela redigesanai. Visparejo attela kvalitati var uzlabot, noregulejot spilgtumu, asumu, 
krasu toni vai piesatinajumu. Var an apgriezt, iztaisnot, pagriezt attelu vai atkartoti 
uzstadTt ta izmerus. Kad ieguts vajadzTgais skeneta attela izskats, varat to atvert citas 
lietojumprogrammas, sutTt pa e-pastu, saglabat faila vai izdrukat. Papildinformaciju 
par programmaturas HP Image Zone izmantosanu skatiet ekrana redzamaja 
HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba). 

Lai partrauktu skenesanu, vadTbas panel! nospiediet pogu Cancel/Resume (Atcelt/ 
atsakt) vai programma HP Image Zone noklikskiniet uz Cancel (Atcelt). 

PictBridge kameras lietosana 

ST ierTce HP All-in-One atbalsta PictBridge standartu, kas lauj pievienot jebkuru ar 
PictBridge sadengu kameru un drukat fotografijas, neizmantojot datoru. Lai uzzinatu, 
vai jusu kamera atbalsta PictBridge, skatiet lietosanas rokasgramatu. 



Lietosanas pamacTba 
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i-Wj^> PiezTme. Kameras portam var pievienot tikai tadas ciparkameras, kuram ir 
\~&\ USB ports un kuras nodrosina tehnologijas PictBridge izmantosanu. Cita veida 
USB ierlces nevar pievienot. Ja kameras portam pievieno USB ieffci, kas nav 
sadenga ciparkamera, datora ekrana tiek paradTts kludas zinojums. 

Lai pievienotu ciparkameru: 

1 . Parliecinieties, vai HP All-in-One ir ieslegts un ir pabeigts ta inicializesanas 
process. 

2. Piesledziet ar PictBridge sadengu kameru kameras portam, kas atrodas HP All-in- 
One priekspuse, izmantojot USB kabeli, kas tika piegadats kopa ar kameru. 

3. lesledziet kameru un parbaudiet, vai ta darbojas PictBridge rezTma. 

HP All-in-One uzturesana 

Lai kopijas un ieskenetie materiali netiktu nosmereti, stiklam un vakam ir jabut tTram. 
Reizem janotTra putekli an no HP All-in-One korpusa virsmas. 

Lai notlritu stiklu: 

1. Izsledziet HP All-in-One, atvienojiet stravas vadu un paceliet vacinu. 

2. NotTriet stiklu, izmantojot ar neabrazTvu stikla tTrTsanas ITdzekli, nedaudz 
samitrinatu mTkstu dranu vai sukli. 

ABrTdinajums Neizmantojiet abrazTvus materialus, acetonu, benzolu vai 
oglekla tetrahloffdu; sis vielas var sabojat stiklu. Nenovietojiet un 
nesmidziniet uz stikla skidrumu; skidrums var noklut zem stikla un izraisTt 
ierlces bojajumus. 

3. Traipus uz stikla tTriet ar zamsadas vai celulozes sukli. 
Lai notlritu vacina turetaju: 

1 . Izsledziet HP All-in-One, atvienojiet stravas vadu un paceliet vacinu. 

2. Dokumentu turetaja tTnsanai izmantojiet mTkstu dranu vai sukli, kas samitrinats 
vaja ziepjudenT vai silta QdenT. 

UzmanTgi notTriet turetaju, lai aizvaktu puteklus. Turetaju nedrlkst berzt. 

3. Pec tarn turetaju nepieciesams nosusinat. 
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ABndinajums Nav ieteicams lietot no papTra gatavotus tTrisanas lidzeklus, 
jo tie var saskrapet turetaju. 

4. Ja nepieciesama papildus tTrTsana, atkartojiet ieprieksejas darbTbas, lietojiet 
izopropilspirtu un pec tarn rupTgi notTriet turetaju ar mitru dranu, lai uz turetaja 
nepaliktu spirta nosedumi. 

ABndinajums Izvairieties no alkohola noklusanas uz stikla vai HP All-in- 
One krasotajam dalam, jo tas var izraisTt iences bojajumus. 



ietosanas pamacTba 



13 



1 . nodala 



!2 



14 



HP PSC 1500 All-in-One series 



2 Atbalsts un tehniskie parametri 



Ja ir piekluve intemetam, pahdzibu varat iegut Web vieta www.hp.com/support. Saja Web vieta 
tiek piedavats tehniskais atbalsts, draiveri, izejmateriali un ir sniegta informacija par pasutTsanu. 

Razojumu pasutlsana 

Lai pasutTtu drukas kasetnes iencei HP All-in-One, apmeklejiet Web vietu www.hp.com. Pec 
pieprasTjuma noradiet savu valsti/regionu, izpildot noradTjumus, izvelieties vajadzTgo preci un pec 
tarn lapa noklikskiniet uz kadas no iepirksanas saitem. 

Drukas kasetnu atkartotas pasutTsanas numuri dazadam valstTm/regioniem ir atskingi. Ja saja 
rokasgramata noradTtie atkartotas pasutTsanas numuri nesaknt ar numuriem uz drukas 
kasetnem, kas uzstadTtas ience HP All-in-One, jaunas drukas kasetnes pasutiet ar tadiem 
numuriem, kadi ir paslaik uzstadTtajam kasetnem. Ience HP All-in-One var izmantot tabula 
minetas drukas kasetnes. 



Drukas kasetnes 


HP atkartotas pasutTsanas numurs 


HP melna tintes printera drukas kasetne 


#336 melna drukas kasetne 

#338 lielas ietilpTbas melna drukas kasetne 


HP tnskrasu tintes printera drukas kasetne 


#342 krasu drukas kasetne 

#343 lielas ietilpTbas krasu drukas kasetne 


HP fotodrukas kasetne tintes printerim 


#348 krasu foto drukas kasetne 



Varat an sazinaties ar vietejo HP izplatitaju, vai doties uz www.hp.com/support, lai parbauditu 

pareizos jusu valsts/regiona drukas kasetnu atkartotas pasutTsanas numurus. 

Lai pasutTtu, piemeram, HP Premium Paper (HP augstas kvalitates papTru), HP Premium Plus 

Photo Paper (HP visaugstakas kvalitates fotopapTru), HP Premium Inkjet Transparency Film 

(HP augstas kvalitates caurspTdTgo plevi tintes printerim) vai HP Iron-On Transfers 

(HP uzgludinama attela parcelsanas plevi) dodieties uz www.hp.com. Pec pieprasTjuma noradiet 

savu valsti/regionu, izpildot noradTjumus, izvelieties vajadzTgo preci un pec tarn lapa noklikskiniet 

uz kadas no iepirksanas saitem. 

Papildinformaciju par izejmaterialu pasutTsanu skatiet Lietosanas rokasgramata dokumentacijas 
kompaktdiska. 

Traucejummeklesanas informacija 

Ja rodas problema, veiciet sadas darbTbas: 

1 . Sameklejiet atbilstoso informaciju dokumentacija, kas ir iekjauta HP All-in-One 
komplektacija. Papildinformaciju skatiet sadala Skatiet papildinformaciju. 

2. Ja problemu nevar atrisinat, izmantojot dokumentacija sniegto informaciju, apmeklejiet Web 
vietu www.hp.com/support, lai: 

Piekjutu tiessaistes atbalsta lapam 

ParbaudTtu, vai nav programmaturas jauninajumu 

- NosutTtu e-pasta vestuli kompanijai HP, lai iegutu atbildes uz saviem jautajumiem 

- Sazinatos ar HP tehniki, izmantojot tiessaistes terzesanu 

Atbalsta opcijas un to pieejamTba ir atkanga no izstradajuma, valsts/regiona un valodas. 

3. Sazinieties ar vietejo iegades punktu. Ja HP All-in-One radusies tehniska nodrosinajuma 
kjume, HP All-in-One bus janogada vieta, kur to iegadajaties. HP All-in-One ierobezotas 
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garantijas perioda sis pakalpojums ir bezmaksas. Pec garantijas perioda beigam tas ir 
maksas pakalpojums. 

4. Ja problemu nevar atrisinat, izmantojot ekrana redzamo palTdzTbu vai HP majas lapas, 
zvaniet HP atbalsta centram pa jusu valsts/regiona talruna numuru. Papildinformaciju 
skatiet Atbalsts un tehniskie parametri. 

Uzstadlsanas traucejummeklesana 

Saja nodala iekjauti uz instalesanu un konfiguraciju attiecinami traucejummeklesanas padomi 
par to, ka noverst dazas visbiezak sastopamas problemas, kas saistTtas ar programmaturas 
instalesanu un aparaturas uzstadTsanu. 

Traucejummeklesana, uzstadot aparaturu 

Izmantojiet saja sadaja sniegto informaciju, lai noverstu jebkuras problemas, kas saistTtas ar 
HP All-in-One aparaturas uzstadTsanu. 

Zinojums par to, ka japiestiprina vadlbas paneja parklajs 

Risinajums Tas var nozTmet, ka vadTbas paneja parklajs nav pievienots vai ir pievienots 
nepareizi. Nolobiet un nonemiet vadTbas paneja aizmugurejo parklaju. Paceliet vaku un 
ievietojiet ience parklaja izcilnus. Piespiediet parklaju, lai to ciesi piestiprinatu. 




Traucejummeklesana, instalejot programmaturu 

Ja instalesanas laika rodas problemas, iespejamo risinajumu meklejiet nakamajas temas. Ja 
instalesanas laika rodas ar aparaturu saistTta problema, skatiet sadalu Traucejummeklesana, 
uzstadot aparaturu, UzstadTsanas rokasgramatu vai Lietosanas rokasgramatu dokumentacijas 
kompaktdiska. 

HP All-in-One programmaturas normalas instalesanas laika notiek sadas darbTbas: 

• Tiek automatiski aktivizets HP All-in-One kompaktdisks 

• Tiek instaleta programmatura 

• Cietaja diska tiek iekopeti faili 

• Tiek prasTts pieslegt ienci HP All-in-One 

• Instalesanas vedna ekrana paradas zalas krasas uzraksts OK (Labi) un kontrolatzTme 

• Tiek lugts restartet datoru (vairakuma sistemu) 

• Tiek palaists registresanas process 
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Ja kada no minetajam darbibam nav notikusi, iespejams, ir radusas instalesanas problemas. Lai 
parbaudTtu instalesanas rezultatu Windows datora; veiciet sadas darbTbas: 

• Startejiet programmu HP Director (vai HP Solution Center) un parbaudiet, vai paradas 
sadas ikonas: Scan Picture (Skenet attelu), Scan Document (Skenet dokumentu) un 
HP Image Zone. Papildinformaciju par programmu HP Director (vai HP Solution Center) 
startesanu skatiet ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba), kas 
ir ieklauta programmaturas komplektacija. Ja ikonas netiek paradTtas uzreiz, iespejams, 
jauzgaida dazas minutes, kamer ience HP All-in-One izveido savienojumu ar datoru. 
Preteja gadTjuma skatiet sadalu Programma HP Director (vai HP Solution Center) nav dazu 
ikonu. 

• Atveriet dialoglodzinu Printers (Printeri) un parliecinieties, vai ience HP All-in-One tiek 
paradTta saraksta. 

• Sameklejiet sistemas tekne, kas atrodas Windows uzdevumu joslas labaja puse, HP All-in- 
One ikonu. Ta norada, ka ieffce HP All-in-One ir gatava darbam. 

Programma HP Director (vai HP Solution Center) nav dazu ikonu. 

Ja esat instalejis pilnu programmaturas versiju un svangakas ikonas (Scan Picture (Skenet 
attelu), Scan Document (Skenet dokumentu) un HP Image Zone) netiek paradTtas, 
instalacija var but nepilmga. Ja neesat instalejis pilnu programmaturas versiju, svangakas 
ikonas ir Scan Picture (Skenet attelu) un Scan Document (Skenet dokumentu), bet HP 
Image Zone Express ikona tiek novietota uz darbvirsmas, nevis programma HP Director. 
Risinajums Ja instalesana nav pabeigta, iespejams, programmatura bus jaatinstale un 
pec tarn jainstale no jauna. HP All-in-One Programmas failus nednkst vienkarsi izdzest no 
cieta diska. Noteikti nonemiet tos pareizi, izmantojot atinstalesanas utilTtprogrammu, kas 
atrodas HP All-in-One programmu grupa. Papildinformaciju skatiet sadaja Programmaturas 
atinstalesana un atkartota instalesana. 



Programmaturas atinstalesana un atkartota instalesana 

Ja instalacija nav pabeigta, vai an pievienojat datoram USB kabeli, pirms tika dots atbilstoss 
noradTjums programmaturas instalacijas ekrana, iespejams, naksies atinstalet programmaturu un 
instalet to atkartoti. HP All-in-One Programmas failus nednkst vienkarsi izdzest no cieta diska. 
Noteikti nonemiet tos pareizi, izmantojot atinstalesanas utilTtprogrammu, kas atrodas HP All-in- 
One programmu grupa. 

Papildinformaciju par programmaturas atinstalesanu skatiet Lietosanas rokasgramata 
dokumentacijas kompaktdiska. 

DarbTbas traucejummeklesana 

Sadaja 1500 series Troubleshooting, kas atrodas HP Image Zone Help (HP Image Zone 
palTdzTba), sniedz traucejummeklesanas padomus visbiezak izplatTtakajam problemam, kas 
saistTtas ar HP All-in-One. 

Ja pieejams internets, palTdzTbu varat sanemt HP Web vieta www.hp.com/support. 
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HP All-in-One iestredzis papTrs 



Risinajums 

1 . Nospiediet ieliktni, kas atrodas aizmugurejo tmsanas durtinu kreisaja puse, lai 
atbnvotu durtinas. Iznemiet durtinas, velkot tas nost no HP All-in-One. 




AUzmanTbu Meginot tint papTra iestregumu no HP All-in-One priekspuses, var 
sabojat drukasanas mehanismu. Lai piekjutu papTra iestregumiem un tmtu tos, 
vienmer izmantojiet aizmugurejas tmsanas durtinas. 

2. UzmanTgi izvelciet papTru no rullTsiem. 



3. Novietojiet atpakaj aizmugurejas tmsanas durtinas. UzmanTgi bTdiet durtinas uz 
prieksu, ITdz tas nostajas vieta. 

4. Lai turpinatu pasreizejo darbTbu, nospiediet Cancel/Resume (Atcelt/atsakt). 



Kaut kas nav kartTba ar drukas kasetnem 

Risinajums Ja rodas problemas drukasanas laika, iespejams, radusies problema ar 
vienu no drukas kasetnem. Meginiet nkoties sadi: 

1 . Iznemiet un ievietojiet drukas kasetnes no jauna un parbaudiet, vai tas ir ievietotas 
pilnTba un fiksetas sava vieta. 

2. Ja problema joprojam pastav, izdrukajiet pastesta atskaiti, lai noteiktu, vai problema ir 
saistTta ar drukas kasetnem. 

ST atskaite sniedz nodengu informaciju par drukas kasetnem, ieskaitot an informaciju 
par to stavokli. 

3. Ja pastesta atskaite uzrada problemu, notTriet drukas kasetnes. 

4. Ja problema joprojam pastav, notTriet drukas kasetnu vara krasas kontaktus. 

5. Ja drukasanas laika joprojam rodas problemas, nosakiet, kura drukas kasetne tas 
izraisa, un aizstajiet to. 

Papildinformaciju par sTm temam skatiet ekrana redzamaja HP Image Zone Help (HP 
Image Zone palTdzTba). 



Printera HP All-in-One komplektacija var but iekjauta citu izstradataju programmatura. Ja rodas 
problemas, lietojot kadu no sTm programmam, vislabako tehnisko palTdzTbu sanemsit, piezvanot 
izstradataju specialistiem. 




BrTdinajums Ja, velkot papTru no rullTsiem, tas saplTst, parliecinieties, vai uz 
rullTsiem un ritenTsiem iences iekspuse nav palikusi papTra gabalini. Ja no 
HP All-in-One netiek iznemti visi papTra gabalini, iespejams, atkal radTsies 
papTra iestregumi. 



HP atbalsta sanemsana 
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HP pateretaju atbalsts 

Pirms sazinasanas ar HP Pateretaju atbalstu veiciet sadas darbTbas. 

1. Parliecinieties, ka: 

a. HP All-in-One ir pieslegts elektnbai un ieslegts. 

b. VadTbas paneja parklajs ir ciesi un pareizi piestiprinats. 

c. AttiecTgas drukas kasetnes ir pareizi uzstadTtas. 

d. leteicamais papTrs ir pareizi ievietots papTra padeve. 

2. Restartejiet HP All-in-One: 

a. Izsledziet HP All-in-One, nospiezot pogu On. 

b. Atsledziet ienci no stravas padeves, izraujot vadu HP All-in-One aizmugure. 

c. Piesledziet HP All-in-One stravas padeves vadu. 

d. lesledziet HP All-in-One, nospiezot pogu On. 

3. Lai sanemtu papildinformaciju, apmeklejiet Web vietu www.hp.com/support. 

Saja majas lapa jus atradTsiet tehnisko atbalstu, draiverus, izejmaterialus un informaciju par 
pasutTsanu. 

4. Ja problemas joprojam pastav un velaties sazinaties ar HP Pateretaju atbalsta parstavi, 
nkojieties sadi: 

a. Noskaidrojiet HP All-in-One nosaukumu, kas noradTts kontrolpanelT. 

b. Izdrukajiet pastesta atskaiti. Informaciju par pastesta atskaites drukasanu skatiet HP 
Image Zone Help (HP Image Zone palTdzTba). 

c. Nepieciesama krasaina kopija, ta kalpos par paraugizdruku. 

d. Sagatavojieties detalizeti aprakstTt jums radusos problemu. 

e. Esiet gatavs nosaukt iences serijas numuru un tehniskas apkalposanas dienesta 
identifikacijas numuru. Lai uzzinatu, ka noskaidrot serijas numuru un tehniskas 
apkalposanas numuru, skatiet Noskaidrojiet jusu iences serijas numuru un tehniskas 
apkalposanas numuru. 

5. Zvaniet HP Pateretaju atbalsta dienestam. Zvana laika esiet iences HP All-in-One tuvuma. 

Noskaidrojiet jusu iences serijas numuru un tehniskas apkalposanas numuru 

HP All-in-One serijas numuram un tehniskas apkalposanas numuram varat pieklut, izdrukajot 
pastesta atskaiti. 




PiezTme. Ja nevarat ieslegt savu HP All-in-One, varat apskatit serijas numuru uz 
uzlTmes, kas atrodas virs aizmugurejam fMsanas durtinam. Serijas numurs ir 10 zTmju 



kods, kas noradits uzhmes augseja kreisaja stun. 
Lai izdrukatu pastesta atskaiti: 

1 . VadTbas panel! nospiediet un turiet Cancel/Resume (Atcelt/atsakt). 

2. Turot Cancel/Resume (Atcelt/atsakt), nospiediet Start Copy Color (Sakt krasu kopesanu). 
Tiek izdrukata pastesta atskaite ar serijas numuru un tehniskas apkopes numuru. 

Sazinasanas ar HP 

Web vieta www.hp.com/support ir pieejams atbalsts sadam valstTm/regioniem: Austrija, Belgija, 
Centralamerika un KarTbu juras valstis, Danija, Francija, Trija, Italija, Lielbritanija, Luksemburga, 
NTderlande, Norvegija, Portugale, Somija, Spanija, Sveice, Vacija un Zviedrija. 
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www.hp.com/ support 



61 56 45 43 


jS>J 


Osterreich 


www.hp.com/support 


800 171 




Belgie 


www.hp.com/support 


Bclgiquc 


www.hp.com/support 


Ceskd republika 


261 307 310 


Danmark 


wwwhp.com/support 


2 532 5222 




Espana 


www.hp.com/ support 




www.hp.com/ support 


Deutschland 


www.hp.com/ support 


EAAd5a (otto to E^WTEpiKo) 
EAAd5a (evtoc EAAdSac) 
EAAd5a (otto KuTTpo) 


+ 30 210 6073603 
801 11 22 55 47 
800 9 2649 


Magyarorszdg 


1 382 1 1 1 1 


Ireland 


www.hp.com/support 


(0) 9 830 4848 




Italia 


www.hp.com/support 


Luxembourg 


www.hp.com/support 


Luxemburg 


www.hp.com/support 


22 404747 





Nederland 


www.hp.com/ support 


Nigeria 


1 3204 999 


Norge 


www.hp.com/ support 


Pol ska 


0 801 800 235 


^ 0rtUga ' 




Koman io 


(21} 315 4442 


Poccms (Mockbo) 


095 7973520 


Pocaifl (CaHKT-lleTep^ypr) 


812 3467997 


800 897 1444 


A i ■ 'ill 


Slovensko 


2 50222444 


South Africa (international] 


+ 2.1 1 1 ZDoVoU 1 


^rtntk Afrirn tff>.A\ 

journ MTrica 


noA nnm mn 

UoO UUU 1 UJU 


rtest or vvest Africa 


j. W1 911 1 7 AT 

+ JJ I Z 1 J 1 / OJ 


Suomi 


www.hp.com/support 


Sverige 


www.hp.com/ support 


Switzerland 


www.hp.com/ support 


71 89 12 22 




Turkiye 


90 212 444 71 71 


YKpaiHa 


(380 44) 4903520 


800 4910 


s^uji slu^ji oijUyi 


United Kingdom 


www.hp.com/support 



Tehniska informacija 

lences HP All-in-One tehniskie parametri, starptautiska regulejosa informacija un garantijas 
pazinojums ir atrodami dokumentacijas kompaktdiska esosaja Lietosanas rokasgramata. 

Sistemas prasTbas 

Programmaturas sistemas prasTbas atrodamas faila Readme. Failam Readme var piekjut, divreiz 
klikskinot uz ikonas, kas atrodas galvenaja mape HP All-in-One programmaturas kompaktdiska. 
Ja Windows programmatura jau ir instaleta, failam Readme varat piekjut, izmantojot pogu Start 
(Sakt) uzdevumu josla; izvelieties Programs (Programmas), Hewlett-Packard, HP PSC 
1500 Series, View the Readme File (ApskatTt failu Readme). 

Produkta parametri 

• Augstums: 16,2 cm 

• Platums: 43,4 cm 

• Dzijums: 29,0 cm 

• Svars: 5,08 kg 

Stravas parametri 

• Stravas paterins: ne vairak par 40 W 

• leejas spriegums: 100-240 mainstrava un 50-60 Hz 

• Izejas spriegums: 16 V un 625 mA, 32V un 940 mA ITdzstrava 

Troksnu emisija 

LpA < 70 dB, darbojoties normala stavokIT, atbilstosi DIN 45635 T. 19 
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Atbilstibas deklaracija (Eiropas ekonomiska zona) 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 



Regulatory Model Number: 



Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 

SDGOB-0502 



Declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 1 500 All-in-One series 



Conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1: 2002 
UL 60950: 1999 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 
GB4943: 2001 

CISPR 22:1997/ EN 55022:1998 Class B 
CISPR 24:1997/ EN 55024:1998 +A1:2001 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1: 2001 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 



Supplementary Information: 



The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the 
EMC Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration. 

2) Please refer to the declaration of similarity (DoS) for all tested power supplies. 



06 Jan 2005 



San Diego Regulatory Manager 



Date 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH. HQ-TRE. Herrenberger Strasse 140, 
D-71034 Boblingen Germany. (FAX +49-7031-14-3143 



Hewlett-Packard PAZIISIOJUMS PAR IEROBEZOTO GARANTIJU 

HP All-in-One ir noteikta garantija atbilstosi saja nodala ietvertajai informacijai. Papildus tiek 
sniegta informacija par to, ka izmantot garantijas pakalpojumus un ka jus varat uzlabot savu 
standarta rupnTcas garantiju. 



Lietosanas pamaclba 



21 



HP produkts 


lerobezotas garantijas ilgums 


Programmatura 


90 dienas 


Drukas kasetnes 


Kamer HP tinte tiek izlietota vai pienacis uz kasetnes 
uzdrukatais servisa nodrosinajuma beigu datums - atkarlba no 
ta, kas notiek pirmais. Sis servisa nodrosinajums neattiecas uz 
HP tintes produktiem, kuri tiek atkartoti uzpildTti, parstradati, 
atjaunoti, nepareizi lietoti vai kuru darblba kads ir iejaucies. 


Piederumi 


1 gads 


Printera periferijas aparatura (papildinformaciju sk. talak) 


1 gads 



A. lerobezotas garantijas apjoms 

1. HewlettPackard (HP) I ietotaj am -klientam garante, ka ieprieks minetaja perioda, sakot ar datumu, kad klients 
iegadajies so produktu, ieprieks noradTtie HP produkti bus bez materialu un apstrades defektiem. 

2. Programmaturai HP ierobezota garantija attiecas tikai uz nespeju izpildTt programmesanas instrukcijas. HP negarante, 
ka jebkadu produktu darblba bus nepartraukta un bez kludam. 

3. HP ierobezota garantija attiecas tikai uz tiem defektiem, kas radusies produkta normalas lietosanas rezultata, 
un neietver nevienu citu problemu, ieskaitot tas, kuru celonis ir: 

a. nepareiza apkope vai modificesana; 

b. programmatura, material!, detalas un izejmateriali, ko nepiegada vai neatbalsta HP; vai 

c. darblba, kas neatbilst produkta specifikacija noradTtajiem parametriem; 

d. nesankcioneta modificesana vai nepareiza lietosana. 

4. Tintes kasetnu, kas nav HP kasetnes, vai atkartoti uzpildTtu tintes kasetnu izmantosana HP printeru produktos 
neietekme ne klientam paredzeto garantiju, ne an ar klientu noslegto HP atbalsta ITgumu. Tomer, ja printera kjume vai 
bojajums ir izskaidrojams ar tadas tintes kasetnes izmantosanu, kas nav HP kasetne vai ir atkartoti uzpildTta, HP ir 
tiesTga pieprasTt savu standarta maksu par patereto laiku un materiaiiem, apkalpojot printeri ar sadu klumi vai 
bojajumu. 

5. Ja atbilstosa garantijas perioda laika HP sanem pazinojumu par jebkura produkta defektu, uz kuru attiecas HP 
garantija, HP pec savas izveles vai nu salabos, vai aizstas so produktu. 

6. Ja HP nespej salabot vai aizstat bojato produktu, uz kuru attiecas HP garantija, HP sapratTga laika perioda pec tarn, 
kad tiks sanemts pazinojums par defektu, atmaksas produkta iegades cenu. 

7. HP nav jalabo, jaaizstaj vai javeic atmaksa, kamer klients bojato produktu nav nogadajis atpaka] HP. 

8. Jebkurs aizstajejprodukts var but jauns vai gandriz jauns, ja ta funkcionalitate ir vismaz tada pati ka aizstajamajam 
produktam. 

9. HP produktos var but parstradatas detajas, komponenti un materiali, kuru veiktspeja ir tada pati ka jauniem 
materiaiiem. 

10. HP pazinojums par ierobezoto garantiju ir speka visas valstTs, kur HP izplata sai garantijai paklautos produktus. 
LTgumus par papildu garantijas pakalpojumiem, piemeram, servisu, izbraucot pie klienta, piedava visi autorizetie HP 
servisa centri tajas valstTs, kur so produktu izplata HP vai autorizets importetajs. 

B. Garantijas ierobezojumi 

CIKTAL TO ATLAUJ VIETEJA LIKUMDOSANA, NE HP, NE TAS TRESAS PUSES PIEGADATAJI NEGARANTE 
UN NEPIELAUJ NEKADA VEIDA NE TIESI, NE NETIESI NORADTTAS GARANTIJAS VAI NOTEIKUMUS PAR 
PIEMEROTTBU PARDOSANAI, APMIERINOSU KVALITATI UN PIEMEROTTBU noteiktam nolukam, KA ART 
SADUS APSTAKLUS. 

C. AtbildTbas ierobezojumi 

1 . Saja pazinojuma par garantiju noradTtas kompensacijas ir klienta vienTgas un ekskluzTvas kompensacijas, ja tas nav 
pretruna ar vietejo likumdosanu. 

2. JATAS NAV PRETRUNA AR VIETEJO LIKUMDOSANU, IZNEMOT SAJA PAZINOJUMA PAR GARANTIJU TPASI 
NORADTTAS SAISTTBAS, HP VAI TAS TRESAS PUSES PIEGADATAJI NEKADA GADTJUMA NAV ATBILDTGI PAR 
TIESIEM, NETIESIEM, SPECIALIEM, NETTSIEM UN IZRIETOSIEM KAITEJUMIEM NEATKARTGI NO TA, VAI TO 
NOSAKA UGUMS, LIKUMA NOTEIKTIE ATLTDZINAMIE ZAUDEJUMI VAI JEBKURS CITS JURIDISKS 
PIENEMUMS, KAARTPIENEMUMI PAR SADU KAITEJUMU IESPEJAMTBU. 

D. Vieteja likumdosana 

1 . Sis pazinojums par garantiju klientam pieskir Tpasas juridiskas tiesTbas. Klientam, iespejams, ir an citas tiesTbas, kas 
dazados ASV statos, Kanadas provinces un pasaules valstTs atskiras. 

2. Sis pazinojums par garantiju ir jauzskata par atbilstosu vietejas likumdosanas prasTbam, ciktal sis pazinojums par 
garantiju nav pretruna ar vietejo likumdosanu. Saskana ar vietejo likumdosanu noteiktas atrunas un ierobezojumi, kas 
mineti saja pazinojuma par garantiju, var neattiekties uz klientu. Piemeram, dazos ASV statos, ka an citas teritorijas 
arpus ASV (ieskaitot Kanadas provinces) var: 

a. nepielaut sT pazinojuma par garantiju atrunu un ierobezojumu klienta likuma noteikto tiesTbu ierobezosanu 
(piemeram, Lielbritanija); 

b. citadi ierobezot razotaja kompetenci realizet sadas atrunas un ierobezojumus; vai 

c. pieskirt klientam papildu garantijas tiesTbas, noradTt to netieso garantiju ilgumu, no kuram razotajs nevar atteikties, 
_ vai neatlaut netieso garantiju ilguma ierobezojumus. 

3. ST PAZINOJUMA PAR GARANTIJU NOTEIKUMI, JA LIKUMDOSANA NAV NOTEIKTS CITADI, NEIZSLEDZ, 
NEIEROBEZO UN NEPARVEIDO, KA ART PAPILDINA OBLIGATAS LIKUMA NOTEIKTAS TIESTBAS, KAS 
PIEMEROJAMAS HP PRODUKTU PARDOSANAI SIEM KLIENTIEM. 

Informacija par HP ierobezoto servisa nodrosinajumu 

Godatais klient! 

Pielikuma ir noradTti to HP uznemumu nosaukumi un adreses, kas sniedz HP ierobezoto servisa nodrosinajumu (razotaja 
servisa nodrosinajumu) jusu valstT. 

Papildus razotaja servisa nodrosinajumam likumdosanas aktos jums var but paredzetas citas uz pirkuma ITgumu 
balstTtas pret pardeveju izmantojamas tiesTbas, kas netiek ierobezotas ar so razotaja servisa nodrosinajumu. 
Latvia: Hewlett-Packard SIA, Palasta iela 7, Riga, LV-1050 
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Trumpasis vadovas 



© Autorin teises priklauso Hewlett- 
Packard Development Company, 
LP., 2004. 

Informacija, esanti siame dokumente, 
negali buti keiciama be bendroves 
sutikimo. 

Bet kokia_sio dokumento dal[ 
kopijuoti, atkurti ar versti [ kitq kalba^ 
be isankstinio rastisko bendroves 
Hewlett-Packard sutikimo draudziama. 



Pastaba: Reglamentine informacija 
pateikiama sio vadovo technines 
informacijos skyriuje. 



AdooeipDF 



Adobe ir Acrobat logotipai yra Adobe 
Systems Incorporated prekin zenklai 
arba registruotieji prekin zenklai 
Jungtinese valstijose ir/ar kitose 
salyse. 

Dalin autorin teises, © Palomar 
Software Inc., 1989-2004 
HP PSC 1500 All-in-One series apima 
bendroves Palomar Software, Inc. 
www.palomar.com spausdintuvo 
tvarkykles technologijn licencija^ 
Windows®, Windows NT®, Windows 
Me®, Windows XP® ir Windows 
2000® yra bendroves Microsoft 
Corporation registruotieji prekin 
zenklai Jungtinese Valstijose. 
Intel® ir Pentium® yra bendroves 
Intel Corporation registruotieji prekin 
zenklai. 

Energy Star® ir Energy Star logo® 
yra JAV registruotieji Jungtinin 
Valstijn aplinkos apsaugos agenturos 
zenklai. 

Leidinio numeris: Q5888-90263 
Pirmasis leidimas: 2004 gruodis 

Pastabos 

Sioje dokumentacijoje pateikta 
informacija gali buti keiciama be 
jspejimo ir neturi buti laikoma jokiu 
bendroves Hewlett-Packard 
jsipareigojimu. Jokie teiginiai siame 
leidinyje neturetn buti suprantami kaip 
papildoma garantija. HP neatsako uz 
technines ar redakcines klaidas siame 
leidinyje. 

Hewlett-Packard Company neatsako 
uz atsitiktinius ar desningus 
nuostolius, susijusius arba 
susidariusius del sio dokumento ir 
jame aprasomos programmes 
medziagos pateikimo, veikimo ar 
panaudojimo. 
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Daugelyje vietovin jstatymai draudzia 
kopijuoti toliau isvardytus dalykus. Jei 
abejojate, is pradzin pasiteiraukite 
vietos teisininkn 

• Vyriausybiniai popieriai arba 
dokumentai: 

Pasai 

- Imigraciniai dokumentai 

- Kai kurintarnybii 
dokumentai 

- Atpazinimo zenklai, 
korteles, ordinai 

• Vyriausybiniai zenkleliai: 
Pasto zenklai 

Maisto korteles 

• Vyriausybinin agenturn cekiai ir 
vekseliai 

• Popieriniai pinigai, keliones 
cekiai ir pinigines perlaidos 

• Indeliii pazymejimai 

• Autorin teisemis saugomi darbai 

Saugos informacija 

APerspejimas Noredami 
isvengti gaisro arba elektros 
smugio pavojaus, saugokite 
sj gaminj nuo lietaus ir 
dregmes. 

Kai naudojates siuo gaminiu, visada 
imkites elementarin atsargumo 
priemonin, kad isvengtumete galimo 
suzeidimo kilus gaisrui ar jvykus 
elektros smugiui. 

APerspejimas Galimas 
elektros smugio pavojus 

1 . Perskaitykite ir issiaiskinkite 
visus nurodymus, pateiktus 
parengimo darbui vadove. 

2. Prietaisaj maitinimo tinkla^ 
junkite tik per jzeminta^ elektros 
lizda_. Jei nezinote, ar elektros 
lizdas jzemintas, pasiteiraukite 
kvalifikuoto elektriko. 

3. Laikykites visn perspejimn ir 
nurodymn, esancinant gaminio. 

4. Pries valydami sj gaminj, 
atjunkite jj nuo elektros lizdo. 

5. Nestatykite ir nenaudokite sio 
gaminio prie vandens arba kai 
esate suslapQ. 



6. Tinkamai pastatykite gaminj ant 
tvirto pavirsiaus. 

7. Pastatykite gaminj saugioje 
vietoje, kad niekas negaletn 
uzlipti ant maitinimo laido ar uz 
jo uzkliuti ir kad maitinimo laidas 
nebutn pazeistas. 

8. Jei gaminys neveikia, zr. skyrelj 
internete Troubleshooting 
(Trikcin diagnostika). 

9. Viduje nera dalin, kurintechninj 
aptarnavima^ galetn atlikti 
vartotojas. Paveskite technin^ 
prieziura^ kvalifikuotam 
technines prieziuros personalui. 

10. Naudokite gerai vedinamoje 
patalpoje. 

APerspejimas Si jranga 
neveikia, jei nera pagrindinio 
maitinimo saltinio. 
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\ HP All-in-One Trumpasis 
vadovas 



Dauguma [renginio HP All-in-One funkciju_ gali buti pasiekiamos tiesiogiai, net 
nejjungiant kompiuterio. Kai kurias uzduotis, pvz., nuotraukujs fotoaparato kopijavima. 
arba spausdinima_, galima nesunkiai atlikti ir is paties [renginio HP All-in-One. 

% ' / Patarimas Su HP All-in-One jus galite atlikti daugiau uzduociu_ naudodami 
" V " kompiuteryje [diegta. HP Image Zone programing [ranga_. Programineje 
[rangoje yra patobulintos kopijavimo, nuskaitymo ir nuotrauku_ apdorojimo 
funkcines galimybes. Issamesnes informacijos ieskokite HP Image Zone zinyne. 

Valdymo skydelio apzvalga 




Etikete 


Pavadinimas ir apibudinimas 


1 


Check Paper /Check Print Cartridge (Patikrinkite popieriu/ 
patikrinkite spausd. kasetej: nurodo, kad reikia [deti popieriaus, 
pasalinti uzstrigus[ popieriu_, is naujo [deti spausdinimo kaset^, 
pakeisti spausdinimo kaset§ arba uzdaryti spausdinimo karieteles 
prieigos dureles. 


2 


Mygtukas Cancel / Resume (Atsaukti/testi): sustabdo spausdinimo 
uzduot[ arba leidzia iseiti is nustatymu_ meniu. Kai kuriose situacijose 


Trumpasis vadovas 
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(t^sinys) 



Etikete 


Pavadinimas ir apibudinimas 




(pvz., pasalinus popieriaus strigt[) siuo mygtuku nurodoma testi 
spausdinima_. 


3 


Mygtukas Type (Tipas) leidzia keisti popieriaus tipo nustatyma_, kad 
jis atitiktq popieriaus dekle esancio popieriaus tipa_ (paprastas arba 
fotopopierius). Numatytas nustatymas - paprastas popierius. 


4 


Mygtukas Quality (Kokybe): leidzia keisti kopijavimo kokyb§. 
Numatytasis kokybes nustatymas paprastam popieriui - Normal 
(Normali) (dvi zvaigzdutes). Numatytasis kokybes nustatymas 
fotopopieriui - Best (Geriausia) (trys zvaigzdutes). 


5 


Mygtukas Size (Dydis): leidzia keisti vaizdo dyd[iki 100%, talpinti 
puslapyje arba spausdinti vaizdus be remeliq. Paprastojo popieriaus 
numatytasis nustatymas yra 100%, o fotopopieriaus numatytasis 
nustatymas - vaizdi+spausdinimas be remelin. 


0 


Mygtukas Copies (Kopijos): leidzia nurodyti norima^kopiju^skaicii^. 


7 


Mygtukas Start Copy Black (Kopijuoti, Nespalvotai): nurodo pradeti 
kopijuoti nespalvotai. 


O 
O 


Mygtukas Start Copy Color (Kopijuoti, Spalvotai); nurodo pradeti 
kopijuoti spalvotai. 


9 


Mygtukas Start Scan (Nuskaityti): nurodo pradeti nuskaityma_. 



Busenos indikatoriq reiksmiq apzvalga 



Apie [renginio HP All-in-One busenajnformuoja keli indikatoriai. Sioje lenteleje 
nurodomos dazniausiai pasitaikancios situacijos ir paaiskinama, ka_[sizieb§ 
indikatoriai reiskia. 

Daugiau informacijos apie busenos indikatorius ir problemn sprendima_ ieskokite HP 
Image Zone zinyne. 



Indikatorius 

Visi indikatoriai nedega. 

Dega mygtuko On ((jungti) indikatorius ir 
mygtuku_ Start Copy Black (Kopijuoti, 
Nespalvotai) bei Start Copy Color 
(Kopijuoti, Spalvotai) foniniai indikatoriai. 

Mygtuko On ((jungti) indikatorius 
mirkcioja, sviecia mygtuku_ Start Copy 
Black (Kopijuoti, Nespalvotai) ir Start 
Copy Color (Kopijuoti, Spalvotai) 
foniniai indikatoriai. 



Reiksme 

[renginys HP All-in-One yra isjungtas. 

[renginys HP All-in-One yra jjungtas ir 
paruostas darbui. 



[renginys HP All-in-One spausdina, 
atlieka dokumento nuskaityma_arba 
lygiuoja spausdinimo kasetes. 
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(t^sinys) 



Indikatorius 

Dega mygtuko On ((jungti) indikatorius, 
mirkcioja mygtuko Start Copy Black 
(Kopijuoti, Nespalvotai) foninis 
indikatorius ir dega foninis mygtuko 
Start Copy Color (Kopijuoti, Spalvotai) 
indikatorius. 

Mirksi mygtuku_On (jjungti) indikatorius 
ir mygtuko Start Copy Color 
(Kopijuoti, Spalvotai) foninis 
indikatorius ir dega mygtuko Start Copy 
Black (Kopijuoti, Nespalvotai) foninis 
indikatorius. 

Mirkcioja indikatorius Check Paper 
(Patikrinkite popieriuj ir dega mygtuko 
On ((jungti) mygtuku. Start Copy Black 
(Kopijuoti, Nespalvotai) ir Start Copy 
Color (Kopijuoti, Spalvotai) foniniai 
indikatoriai. 

Mirkcioja indikatorius Check Print 
Cartridge (Patikrinkite spausd.kasetej ir 
dega mygtuko On ((jungti) indikatorius 
bei mygtuku. Start Copy Black 
(Kopijuoti, Nespalvotai) ir Start Copy 
Color (Kopijuoti, Spalvotai) foniniai 
indikatoriai. 



Reiksme 

(renginys HP All-in-One atlieka spalvota. 
arba nespalvota,nuskaityma_. 



(renginys HP All-in-One kopijuoja 
spalvotai. 



(renginyje HP All-in-One baigesi 
popieriaus, popierius [strigo arba yra 
netinkamo dydzio. 



Atidarytos spausdinimo karieteles 
prieigos/priekines isvalymo dureles, 
nera spausdinimo kaseciu. arba jos 
(detos netinkamai, arba gali buti, kad 
spausdinimo kasete sugedusi arba ant 
jos yra apsaugine juosta. 



Daugiau informacijos 

Ir spausdinti, irpateikiami ekrane zinynai teikiajums informacija.apie HP All-in-One 
nustatyma. ir naudojima_. 

1 

Sa/ankos vadovas 

Sa_rankos vadove pateikiamos instrukcijos apie HP All-in- 
One sa.ranka.ir programmes [rangos [diegima.. (sitikinkite, 
kad veiksmus atliekate is eiles. 

Jei sarankos metu kyla problemu., informacijos ieskokite 
paskutiniame saxankos vadovo skyriuje apie trikciu. 
diagnostika. ir salinima_arba aplankykite www.hp.com/ 
support. 




Trumpasis vadovas 
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Vartotojo vadovas 

Vartotojo vadove pateikiama informacija apie HP All-in-One 
naudojima_, [skaitant trikciu_ diagnostikos patarimus ir 
nuoseklias instrukcijas. 

Vartotojo vadovas yra dokumentiniame kompaktiniame 
diske, pridetame prie HP All-in-One. 




HP Image Zone pazintine apzvalga 

HP Image Zone Tour (HP Image Zone pristatymas) - tai 
nuotaikingas, interaktyvus budas susipazinti su trumpa 
programu_, pateikiamu_ su [sigytu HP All-in-One [renginiu, 
apzvalga. Suzinosite, kaip HP Image Zone gali padeti 
redaguoti, tvarkyti ar spausdinti nuotraukas. 






HP Image Zone zinynas 

HP Image Zone zinyne pateikiama issami informacija apie 
HP All-in-One programmes [rangos naudojima^. 

• Skyriuje Get step-by-step instructions (Nuoseklios 
instrukcijos) pateikiama informacija apie HP Image 
Zone programmes [rangos naudojima_HP [renginiuose. 

• Skyriuje Explore what you can do (Suzinokite, ka. 
galite padaryti) pateikiama daugiau praktiniujr 
kurybiniu_ ideju_, kurias galima ismeginti su HP Image 
Zone programine [ranga ir jusu_turimais HP [renginiais. 

• Jei reikia issamesnes pagalbos arba jei norite gauti HP 
programmes [rangos naujinius, zr. skyriu_ 
Troubleshooting and support (Trikciu_ diagnostika ir 
salinimas; palaikymas). 




■ ; ' 

•n - 










Readme (Paskaityk) 

Readme (Paskaityk) pateikia pacia_naujausia_informacija_, 
kurios gali nebuti kituose leidiniuose. 

Noredami naudotis Readme (Paskaityk), [diekite 
programing [ranga_. 

• Windows operacineje sistemoje Readme faila. galite 
atsidaryti Windows uzduociujuostoje spustelej§ Start 
(Pradeti), nurod^ Programs (Programos) arba All 
Programs (Visos programos), nurod§ Hewlett- 
Packard, nurod§ HP PSC 1500 All-in-One series ir 
galiausiai spustelej§ View the Readme File (Perziureti 
Readme failaj. 

• Mac OS 9 ar OS X sistemoje Readme faila. galite 
atsidaryti dukart spusteledami piktograma^, rodoma. 
pagrindiniame HP All-in-One programmes [rangos 
kompaktinio disko aplanke. 
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Popieriaus [dejimas 

1. Padekite popieriaus pluosta^ant lygaus pavirsiaus, sulyginkite krastus ir 
patikrinkite, ar: 

- popieriuje nera [trukimu_, rauksliu_ ar ant jo nera dulkiu_, ar nesusiraukslej§ ir 
nesusilankst§ krastai. 

- visas popieriaus pluostas yra to paties tipo ir dydzio. 

2. [dekite popieriaus pluosta. [ popieriaus dekla. trumpuoju krastu [ priek[ ir 
spausdinamaja puse zemyn. Pastumkite visa_pluosta_[priek[tol, kol jis sustos. 

Patarimas 1 Jei naudojate popieriaus lapa.su tituliniu puslapiu, 
pirmiausia [dekite virsutin§ jo dal[ spausdinamaja puse zemyn. Daugiau 
pagalbos apie viso dydzio popieriaus ir popieriaus su antrastemis [dejima. 
rasite diagramoje, isgraviruotoje ant [vesties deklo pagrindo. 

Patarimas 2 Jei jusu_ naudojamas fotopopierius turi perforuotas pozicijas, 
[dekite popieriu_taip, kad etiketes butu_arciau jusu_. 

Patarimas 3 [ savo HP All-in-One popieriaus dekla^galite [deti viena^ar 
daugiau voku_. Nenaudokite voku_su sa^sagelemis ar langais, pagamintu_ is 
blizgaus popieriaus ar puostu_ reljefiniais ornamentais. 

3. Laikykite paspaud§ ant popieriaus plocio slankiklio esancia. atidarymo a_sel^, tada 
slinkite popieriaus plocio slankikl[ centra link tol, kol jis sustos prie popieriaus 
krasto. 

Neperkraukite popieriaus deklo. [sitikinkite, kad popieriaus pluostas telpa dekle ir 
nevirsija popieriaus ilgio slankiklio virsaus. 





Jei norite pasiekti geriausiu_ rezultatu_, pries spausdindami ar kopijuodami nustatykite 
popieriaus tipa_. 



Kopijavimas ir nuskaitymas 



Kaip aprasyta toliau, ant stiklinio pavirsiaus galite kopijuoti arba nuskaityti dokumentus 
iki Letter arba A4 dydzio. 

[—}? Pastaba Daugelis siu_ specialiuju_ funkciju_ tinkamai neveiks, jei stiklas ir 

apatine dangcio dalis bus nesvarios. Issamesnes informacijos zr. Priziurekite 
savo HP All-in-One. 



Trumpasis vadovas 



9 



1 skyrius 



Originalo padejimas ant stiklo 

1 . Pakelkite dangt[ ir padekite originally dokumenta. artimiausiame desiniajame 
kampe nuskaitoma puse zemyn. 

* ' * Patarimas Daugiau informacijos, kaip padeti dokumenta_, ieskokite prie 
~ V" stiklinio nuskaitymo pavirsiaus priekines arba sonines desiniosios 
krastines pateiktose nuorodose. 




2. Uzdarykite dangt[. 

Patarimas Didesnio dydzio originalus kopijuoti arba nuskaityti galite nuem§ 
nuo [renginio HP All-in-One dangt[. Noredami nuimti dangt[, j[ pakelkite ir 
pastumkite arba [ kair§, arba desin^ pus§, atlaisvindami dangcio kabl[ nuo jo 
uzrakto, po to nuo is uzrakto svelniai istraukite antraji kabl[. 




Kaip daryti valdymo pulte rodomo dokumento daugkartines kopijas 

1 . Uzdekite originala_ ant stiklo desineje puseje. 

2. Noredami kopiju_skaiciu_ padidinti (maks. kiekis - 9), spauskite mygtuka^ Copies 
(Kopijos). 
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%'* Patarimas Didesn[ kopiju_ skaiciu_ uz 9 galima nurodyti tik naudojantis 
~V~ programine [ranga HP Image Zone. Jei kopiju_ skaicius didesnis uz 9, 
valdymo pulte matomas tik paskutinis skaiciaus skaitmuo. 

3. Paspauskite Start Copy Black (Pradeti nespalvotai) arba Start Copy Color 
(Pradeti spalvotai). 



Noredami baigti kopijavima., valdymo pulte paspauskite mygtuka. Cancel / Resume 
(Atsaukti/testi). 

Jei norite nusiusti nuskaityti vaizda^ [ program^ 

1. Padekite originala^puse, kuria. norite nuskaityti, zemyn ant stiklo plokstumos, prie 
priekinio desiniojo kampo. 

2. Valdymo skydelyje paspauskite Start Scan (Nuskaityti). 

Kompiuterio ekrane lange HP Document Viewer (HP dokumento perziuros 

langas) bus parodytas perziuros vaizdas, kur[galite redaguoti. 

Daugiau informacijos apie perziuros vaizdo redagavima. zr. ekrane pateikiamame 

HP Image Zone Help (HP Image Zone zinynas), gautame kartu su programine 

[ranga. 

3. Lange HP Scan (HP nuskaitymas) atlikite perziurimo vaizdo redagavimo 
veiksmus. Baig§ spustelekite Accept (Patvirtinti). 

Nuskaityta. vaizda. HP All-in-One nusiu_s [ HP Image Zone program^, ji 
automatiskai atsidarys ir parodys vaizda_. 

Programoje HP Image Zone yra daug [rankiu_, kuriais naudodamiesi galite redaguoti 
nuskaityta.vaizda_. Bendra. vaizdo kokyb§ galite pagerinti koreguodami sviesumo, 
ryskumo, spalvu_tonu_ar sodrumo nustatymus. Taip pat vaizda. galite apkarpyti, 
islyginti, pasukti ar keisti jo dyd[. Kai nuskaitytas vaizdas atrodo taip, kaip norite, j[ 
galite atidaryti kitoje programoje, issiu_sti el. pastu, [rasyti [faila^arba isspausdinti. 
Daugiau informacijos apie programos HP Image Zone naudojima_ zr. ekrane 
pateikiamame HP Image Zone Help (HP Image Zone zinynas). 

Noredami sustabdyti nuskaityma^, valdymo skydelyje paspauskite Cancel / Resume 
(Atsaukti/testi) arba HP Image Zone programoje spustelekite Cancel (Atsaukti). 



Sis [renginys HP All-in-One palaiko PictBridge standarta_, leidziant[ prijungti bet kur[su 
PictBridge suderinama.fotoaparata.ir spausdinti nuotraukas nenaudojant kompiuterio. 
Noredami suzinoti, ar jusu_ fotoaparatas palaiko PictBridge funkcija., zr. fotoaparato 
vartotojo vadova.. 




PictBridge fotoaparato naudojimas 



Trumpasis vadovas 



11 



1 skyrius 




\—}f Pastaba Fotoaparato prievadas palaiko tik tuos USB skaitmeninius 
\~&\ fotoaparatus, kurie palaiko PictBridge. Jis nepalaiko kitu.tipu. USB [renginiu.. Jei 
prie fotoaparato prievado prijungsite USB [rengin[, kuris nera suderinamas su 
skaitmeniniu fotoaparatu, kompiuteryje bus parodytas klaidos pranesimas. 

Jei norite prijungti skaitmeninj fotoaparato 

1 . Patikrinkite, ar HP All-in-One jjungtas ir ar pabaigtas inicijavimo procesas. 

2. Sujunkite savo skaitmeninj kamera.su kameros prievadu, esanciu jusu. HP All-in- 
One priekyje, naudodamiesi USB kabeliu, pateiktu su jusu.kamera. 

3. (junkite kamer^ir [sitikinkite, kad ji dirba PictBridge rezimu. 

Priziurekite savo HP All-in-One 

Kad kopijos ir nuskaityti dokumentai butu.svarus, stiklas ir dangcio vidine puse turi 
buti nuvalyti. Taip pat reikia nuvalyti ir HP All-in-One isorin[ pavirsiq. 

Jei norite nuvalyti stikla^ 

1 . Isjunkite HP All-in-One, istraukite maitinimo laida. is elektros saltinio ir pakelkite 
dangt[. 

2. Nuvalykite stikla. minkstu audiniu arba kempine, lengvai sudrekinta nebraizanciu 
stiklo valikliu. 

APerspejimas Stiklui valyti nenaudokite abrazyvu., acetono, benzolo ar 
anglies tetrachlorido; sios medziagos gali jam pakenkti. Nedekite ar 
nepurskite skyscio ant stiklo; skystis gali prasiskverbti pro stikla. ir 
sugadinti [rengin[. 

3. Nusausinkite stikla. zomsine ar celiuliozes kempine, kad neliktu. demiu.. 
Jei norite nuvalyti dangcio apacia^ 

1 . Isjunkite HP All-in-One, istraukite maitinimo laida. is elektros saltinio ir pakelkite 
dangt[. 

2. Vidin q pusq valykite minksta sluoste ar kempine, lengvai sudrekinta siltu muiluotu 
vandeniu. 

Svelniai nuvalykite pavirsiq. Netrinkite. 

3. Nusausinkite zomsine medziaga ar minksta sluoste. 
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APerspejimas Nenaudokite popieriniii serveteliii, nes jos gali subraizyti 
pavirsiq. 

4. Jei reikalingas kruopstesnis valymas, viska. pakartokite naudodami izopropilo 
alkohol[, veliau sios medziagos likucius nuvalykite dregna sluoste. 

APerspejimas Pasirupinkite, kad ant stiklo arba nudazytq HP All-in-One 
dalii[nepatekti[alkoholio, kitaip galite sugadinti [rengin[. 



1 skyrius 
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2 Palaikymas ir specifikacijos 



Jei turite prieiga. prie interneto, galite pasinaudoti pagalba, teikiama adresu www.hp.com/support. 
Sioje interneto svetaineje teikiamos palaikymo techniniais klausimais paslaugos, galima atsisiusti 
tvarkykles, aprasytos eksploatacines medziagos ir pateikta informacija, kaip uzsisakyti. 

Uzsakymai 

Noredami uzsisakyti spausdinimo kaseciu_savo HP All-in-One, pereikite [www.hp.com. Paraginti 
pasirinkite savo salj/region% vadovaudamiesi nuorodomis pasirinkite gaminj ir spustelekite viena_ 
is puslapyje esanciii nuorodu_. 

Spausdinimo kaseciii uzsakymo numeriai jvairiose salyse/regionuose skiriasi. Jei siame vadove 
isvardyti uzsakymo numeriai neatitinka siuo metu [ HP All-in-One jstatytu_ spausdinimo kasecin 
numeriu_, uzsisakykite naujas spausdinimo kasetes su tokiais pat numeriais kaip ir spausdintuve 
[statytu_ kaseciu_. Jusu_ HP All-in-One tinka sios spausdinimo kasetes: 



Spausdinimo kasetes 


HP uzsakymo numeris 


HP juodo rasalo spausdinimo 


#336 juodo rasalo spausdinimo kasete 

#338 dideles talpos juodo rasalo 
spausdinimo kasete 


HP trijn spalvu_ rasalo spausdinimo kasete 


#342 spalvoto rasalo spausdinimo kasete 

#343 dideles talpos spalvoto rasalo 
spausdinimo kasete 


HP fotospausdinimo kasete 


#348 spalvoto fotospausdinimo kasete 



Arba galite kreiptis [ artimiausia^ HP atstova^ arba apsilankyti svetaineje www.hp.com/support ir 
pasitikslinti jusu_ salyje/regione galiojancius teisingus spausdinimo kaseciu_ uzsakymo numerius. 
Jei norite uzsisakyti tokiuJaikmenu_, kaip HP Premium Paper (HP Premium popierius), 
HP Premium Plus Photo Paper (HP Premium Plus fotopopierius), HP Premium Inkjet 
Transparency Film (HP Premium Inkjet skaidres) ar HP Iron-On Transfers (HP lygintuvu 
prilipdomi lipdukai), apsilankykite www.hp.com. Paraginti pasirinkite savo sal[/regiona_, 
vadovaudamiesi nuorodomis pasirinkite gamin[ ir spustelekite viena^ is puslapyje esanciii nuorodu_. 
Issamesnes informacijos apie eksploataciniu_ medziagu_ uzsakymo ieskokite dokumentiniame 
kompaktiniame diske esanciame vartotojo vadove. 

Informacija apie trikciq diagnostika. 

Kilus problemai, vadovaukites siomis instrukcijomis: 

1. Perziurekite dokumentus, pridetus prie HP All-in-One. Issamesnes informacijos ieskokite 
Daugiau informacijos. 

2. Jei naudojantis dokumentacijoje pateikta informacija problemos isspresti nepavyksta, 
apsilankykite www.hp.com/support ir atlikite siuos veiksmus: 

[eiti [ palaikymo tinkle puslapius 

- Rasti programmes jrangos naujiniu_ 

Gauti atsakyma^ j klausimus, nusiustus HP el. laisku 

Naudodamiesi tinklo pokalbiu_ paslauga kreiptis [ HP technikos specialist^ 

Pasirinktys ir galimybes priklauso nuo produkto, salies/regiono ir kalbos. 



Trumpasis vadovas 
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3. Kreipkites [ pardavimu. skyriu.. Jeigu jusu. HP All-in-One technine [ranga sugedusi, busite 
paprasyti grazinti HP All-in-One ten, kur jj [sigijote. HP All-in-One garantijos galiojimo 
laikotarpiu technines prieziuros paslaugos bus suteiktos nemokamai. Garantijai pasibaigus 
uz paslaugas teks moketi. 

4. Jei vadovaujantis informacija, pateikta ekrane matomame zinyne ir HP interneto svetainese, 
nepavyksta pasalinti problemos, skambinkite savo salyje/regione galiojanciu HP klientu. 
palaikymo tarnybos telefonu. Issamesnes informacijos ieskokite skyriuje Palaikymas ir 
specifikacijos. 

Sa/ankos trikciq diagnostika ir salinimas 

Siame skyriuje pateikiami diegimo ir konfiguravimo trikciu. diagnostikos ir salinimo patarimai, 
susij^ su dazniausiai pasitaikanciomis programines [rangos diegimo ir technines [rangos 
sa/ankos problemomis. 

Technines [rangos sa/ankos trikciq diagnostika ir salinimas 

Remkites siuo skyriumi, jei reikia spr^sti problemas, kilusias nustatant HP All-in-One technin^ 
[ranga.. 

Kompiuterio ekrane parade pranesima^, nurodantj uzdeti valdymo skydelio dangtelj 

Sprendimas Gali buti, kad valdymo skydelio dangtelis neuzdetas arba uzdetas 
netinkamai. Nulupkite ir nuimkite valdymo skydelio dangtelio nugarel§. Pakelkite dangtj ir [ 
[rengin[ [sprauskite dangtelio auseles. Spustelekite dangtel[zemyn, kad tikrai tvirtai j[ 
uzdetumete. 




Programines [rangos diegimo trikciq diagnostika ir salinimas 

Jei diegiant kyla problemu_, susijusiu.su programine [ranga, galimu.sprendimu. ieskokite toliau 
esanciose temose. Jei diegiant kyla problemu., susijusiu.su technine [ranga, zr. Technines 
[rangos sa.rankos trikciu. diagnostika ir salinimas, dokumentiniame kompaktiniame diske esant[ 
sa^rankos vadovq ar vartotojo vadova^. 

[prastai diegiant HP All-in-One programing [rang% atliekami tokie veiksmai: 

• Automatiskai paleidziamas HP All-in-One kompaktiniu. disku. nuskaitymo [renginys 

• [diegiama programine [ranga 

• [ kietaj[disk^ kopijuojami failai 

• Esate prasomi jjungti HP All-in-One 

• [diegimo vedlio lange atsiranda zalias uzrasas OK ir zyme 
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• Jums bus nurodyta paleisti kompiuterj is naujo (daugelyje sistemuj 

• Vyksta registravimas 

Jei nepasitvirtina ne viena is siu_ priezasciii, gali buti problemu. su [diegtimi. Noredami patikrinti 
programines [rangos [diegt[ Windows sistemos kompiuteryje, atlikite siuos veiksmus: 

• Paleiskite HP Director (arba HP Solution Center) ir patikrinkite, ar rodomos sios 
piktogramos: Scan Picture (Nuskaityti nuotraukaj, Scan Document (Nuskaityti dokumentaj 
ir HP Image Zone. Informacijos apie HP Director (arba HP Solution Center) paleidima^ 
ieskokite ekrane pateikiamame HP Image Zone Help (HP Image Zone zinynas), gautame 
kartu su programine [ranga. Jeigu piktogramos atsiranda ne is karto, gali tekti kiek palaukti, 
kol HP All-in-One susisieks su kompiuteriu. Kitu atveju zr. Programoje HP Director (arba 
HP Solution Center) truksta kai kuriii piktogramu.. 

• Atsidarykite dialogo langa^ Printers (Spausdintuvai) ir patikrinkite, ar [ sarasa^ yra [trauktas 
HP All-in-One. 

• Paziurekite, ar sisteminio skydelio desiniojoje puseje esancioje Windows uzduociujuostoje 
yra HP All-in-One piktograma. Tai rodo, kad HP All-in-One paruostas. 

Programoje HP Director (arba HP Solution Center) truksta kai kuriii piktogramq 

Jei jdiegete visa^ programines [rangos versija. ir pagrindines piktogramos (Scan Picture 
(Nuskaityti nuotraukaj, Scan Document (Nuskaityti dokumentaj ir HP Image Zone) 
nerodomos, galbut [diegimas nebaigtas. Jei [diegete ne visa, programines [rangos versija^ 
pagrindines piktogramos yra Scan Picture (Nuskaityti nuotraukaj, Scan Document 
(Nuskaityti dokumentaj (HP Image Zone Express piktograma bus rodoma darbalaukyje, 
bet ne HP Director). 

Sprendimas Jei diegimas nebaigtas, gali tekti pasalinti programines [rangos [diegt[, tada 
vel ]8i [diegti. Negalima tiesiog pasalinti HP All-in-One programos failu. is kietojo disko. 
[sitikinkite, kad tinkamai pasalinote [diegtis, naudodami HP All-in-One programu_grupeje 
pateiktajdiegciiisalinimo funkcija^ Issamesnes informacijos zr. Pasalinkite programines 
[rangos [diegt[ ir vel ja^ [diekite. 



Pasalinkite programines [rangos jdiegtj ir vel ja^ [diekite 

Jei [diegtis nebaigta arba jei prijungete USB kabeljprie kompiuterio anksciau, nei buvote 
paraginti programines [rangos diegimo lange, gali tekti pasalinti [diegtj ir dar karta^ [diegti 
programing [ranga.. Negalima tiesiog pasalinti HP All-in-One programos failu_ is kietojo disko. 
[sitikinkite, kad tinkamai pasalinote [diegtis, naudodami HP All-in-One programu_grupeje pateikta^ 
jdiegcin salinimo funkcijq. 

Issamesnes informacijos apie tai, kaip pasalinti programines [rangos [diegtj, ieskokite 
dokumentiniame kompaktiniame diske esanciame vartotojo vadove. 

Veikimo trikciii diagnostika 

Skyriuje 1500 series Troubleshooting zinyne HP Image Zone Help pateikiama diagnostikos 
patarimu_ apie problemas, dazniausiai kylancias su HP All-in-One. 

Jei turite prieiga^ prie interneto, galite pasinaudoti pagalba, teikiama HP svetaineje www.hp.com/ 
support. 
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HP All-in-One jstrigo popierius 



Sprendlmas 

1 . Paspauskite ant galiniu_ isvalymo dureliu_ esancia^ asel§ ir atfiksuokite dureles. 
Stumteledami isimkite is HP All-in-One dureles. 




Ajspejimas Bandydami [strigus[ popieriu_ istraukti per HP All-in-One priek[, 
galite sugadinti mechanizma_. [strigus[ popieriu_ visada isiminekite pergalines 
isvalymo dureles. 

2. Atsargiai istraukite popieriii is tiektuvo. 

APerspejimas Jeigu traukiant popieriu_ is tiektuvujis suplysta, patikrinkite 
tiektuva^ ir ratukus ir [sitikinkite, kad [renginio viduje nera popieriaus atplaisu_. 
Jeigu is HP All-in-One neisimsite visii atplaisu_, popierius toliau strigs. 

3. [dekite galines isvalymo dureles. Atsargiai stumtelekite dureles [ priek[, kad jos 
prisitvirtintii savo vietoje. 

4. Jei norite testi dabartin^ uzduot[, paspauskite Cancel / Resume (Atsaukti/testi). 



Kazkas negerai spausdinimo kasetems 

Sprendimas Jeigu spausdinant kyla problemos, ji| priezastimi gali buti viena is 
spausdinimo kasecii|. Pameginkite problema. spresti taip: 

1 . isimkite ir vel [dekite spausdinimo kasetes ir patikrinkite, ar jos visiskai [statytos [ vietas 
ir prisitvirtinusios. 

2. Jei problema neisnyksta, isspausdinkite patikrinimo ataskaita., kad suzinotumete, ar 
problema susijusi su spausdinimo kasetemis. 

Ataskaita teikia visapusiska., taip pat ir busenos, informacijq apie spausdinimo kasetes. 

3. Jeigu patikrinimo ataskaita rodo problem^, isvalykite spausdinimo kasetes. 

4. Jeigu problema neisnyksta, isvalykite ant spausdinimo kaseciu_ esancius vario spalvos 
kontaktus. 

5. Jeigu vis tiek nepavyksta pasalinti problemos, nustatykite, kuri kasete bloga, ir ja. 
pakeiskite. 

Daugiau informacijos siomis temomis ieskokite HP Image Zone zinyne. 



HP pagalbos gavimas 

Kartu su HP All-in-One galite gauti kitu_ bendroviu_ programing [ranga^. Iskilus problemoms dirbant 
su viena is siu_ programu_, del technines pagalbos susisiekite su bendroves ekspertais. 
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HP klientq palaikymo tarnyba 

Jei prireike kreiptis [ HP klientu. palaikymo tarnyba., pries skambindami atlikite siuos veiksmus. 

1. [sitikinkite, kad: 

a. Jusu. HP All-in-One yra prijungtas ir jjungtas. 

b. Valdymo skydelio dangtelis tinkamai ir tvirtai pritvirtintas. 

c. Nurodytos spausdinimo kasetes jdetos teisingai. 

d. [ popieriaus dekla. jdetas rekomenduojamas popierius, jis jdetas tinkamai. 

2. Is naujo nustatykite savo HP All-in-One: 

a. Isjunkite HP All-in-One laikydami paspausta. On (jjungta) klavisa.. 

b. Atjunkite sroves laida., esant[ HP All-in-One gale. 

c. [junkite elektros sroves laida., esantj HP All-in-One gale. 

d. [jungite HP All-in-One laikydami paspausta. On (jjungta) klavisa.. 

3. Jei reikia daugiau informacijos, apsilankykite www.hp.com/support. 

Sioje interneto svetaineje teikiama parama techniniais klausimais, tvarkykles, 
eksploatacines medziagos ir uzsakymo informacija. 

4. Jei problemos isspresti nepavyksta ir jums vis tiek reikia kreiptis [ HP klientu. palaikymo 
tarnybos atstova., darykite taip: 

a. Nustatykite isskirtinj HP All-in-One varda., pasirodantj valdymo pulte. 

b. Isspausdinkite vidinio patikrinimo ataskaita.. Issamesnes informacijos apie tai, kaip 
spausdinti vidinio patikrinimo ataskaita., ieskokite HP Image Zone zinyne. 

c. Padarykite spalvota. kopija_, kad turetumete isspausdinta. pavyzd[. 

d. Bukite pasiruos^ issamiai apibudinti problem^. 

e. Paruoskite savo serijos numer[ ir kliento identifikatoriu_. Informacijos apie tai, kaip gauti 
serijos numerj ir aptarnavimo ID, ieskokite Kaip gauti serijos numer[ ir aptarnavimo ID. 

5. Paskambinkite HP klientii palaikymo tarnybai. Skambindami bukite salia savo [renginio 
HP All-in-One. 

Kaip gauti serijos numerj ir aptarnavimo ID 

Savojo HP All-in-One serijos numerj ir kliento identifikatoriu_ galite suzinoti isspausdin^ 
patikrinimo ataskaita^. 

ri-Hyp Pastaba Jeigu jrenginys HP All-in-One nejsijungia, serijos numerj galite rasti ant 
\Ziy\ etiketes, esancios po galinemis isvalymo durelemis. Serijos numeris - tai 10 skaitmenu_ 
kodas, esantis virsutiniame kairiajame lipduko kampe. 

Patikrinimo ataskaitos spausdinimas 

1 . Valdymo pulte paspauskite mygtuka. Cancel / Resume (Atsaukti/testi). 

2. Laikydami mygtuka. Cancel / Resume nuspaud§ (Atsaukti/testi), paspauskite mygtuka. 
Start Copy Color (Kopijuoti, Spalvotai). 

Patikrinimo ataskaitoje isspausdinamas serijos numeris ir kliento identifikatorius. 
Susisiekite su HP 

Toliau isvardintu. saliu/regionu. palaikymo tarnybos pateiktos www.hp.com/support: Airija, 
Austrija, Belgija, Centrine Amerika & Karibai, Danija, Ispanija, Italija, Jungtine Karalyste, 
Liuksemburgas, Nyderlandai, Norvegija, Portugalija, Prancuzija, Suomija, Svedija, Sveicarija ir 
Vokietija. 
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www.hp.com/ support 



61 56 45 43 


jS>J 


Osterreich 


www.hp.com/support 


800 171 




Belgie 


www.hp.com/support 


Bclgiquc 


www.hp.com/support 


Ceskd republika 


261 307 310 


Danmark 


wwwhp.com/support 


2 532 5222 




Espana 


www.hp.com/ support 


France 


www.hp.com/ support 


Deutschland 


www.hp.com/ support 


EAAd5a (otto to E^WTEpiKo) 
EAAd5a (evtoc EAAdSac) 
EAAd5a (otto KuTTpo) 


+ 30 210 6073603 
801 11 22 55 47 
800 9 2649 


Magyarorszdg 


1 382 1 1 1 1 


Ireland 


www.hp.com/support 


(0) 9 830 4848 




Italia 


www.hp.com/support 


Luxembourg 


www.hp.com/support 


Luxemburg 


www.hp.com/support 


22 404747 





Nederland 


www.hp.com/ support 


Nigeria 


1 3204 999 


Norge 


www.hp.com/ support 


Pol ska 


0 801 800 235 


J^ugd 




Koman io 


(21} 315 4442 


Poccms (Mockbo) 


095 7973520 


Poccmsi (CaHKT-rieTep6ypr) 


812 3467997 


800 897 1444 


A i ■ 'ill 


Slovensko 


2 50222444 


South Africa (international] 


+ 2.1 1 1 ZDoVoU 1 


^rtntk Afrirn tff>.A\ 

journ MTrica 


noA nnm mn 

UoO UUU 1 UJU 


rtest or vvest Africa 


+ JJ I Z 1 J 1 / OJ 


Suomi 


www.hp.com/support 


Sverige 


www.hp.com/ support 


Switzerland 


www.hp.com/ support 


71 89 12 22 




Turkiye 


90 212 444 71 71 


YKpaiHa 


(380 44) 4903520 


800 4910 


s^uji slu^ji oijUyi 


United Kingdom 


www.hp.com/support 



Technine informacija 

HP All-in-One Technines specifikacijos, tarptautine teisine informacija ir garantijos nuostatos 
pateikiamos dokumentiniame kompaktiniame diske esanciame vartotojo vadove. 

Sistemos reikalavimai 

Programmes [rangos reikalavimai sistemai nurodyti faile Readme. Faila^ Readme galite atidaryti 
dukart spusteledami piktogram% esancia^ [renginio HP All-in-One programmes [rangos 
kompaktinio disko pagrindiniame aplanke. Jei Windows programme [ranga jau [diegta, faila^ 
Readme galite pasiekti paspausdami uzduociiijuostos mygtuka^ Start(Pradeti), pasirink^ 
Programs (Programos), Hewlett-Packard, HP PSC 1500 Series, View the Readme File 
(Rodyti faila_ readme). 

Fizines charakteristikos 

• Aukstis: 16,2 cm 

• Plotis: 43,4 cm 

• Gylis: 29,0 cm 

• Svoris: 5,08 kg 

Maitinimo saltinio specifikacijos 

• Energijos suvartojimas: 40 W (daugiausiai) 

• [ejimo [tampa: 100-240VAC @ 50-60 Hz 

• Isejimo [tampa: 1 6 V @ 625 mA, 32V @ 940 mA DC 
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Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 

Declaration of conformity (European Economic Area) 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 



Regulatory Model Number: 



Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 

SDGOB-0502 



Declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 1 500 All-in-One series 



Conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1: 2002 
UL 60950: 1999 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 
GB4943: 2001 

CISPR 22:1997/ EN 55022:1998 Class B 
CISPR 24: 1 997 / EN 55024: 1 998 +A1 :2001 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1: 2001 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 



Supplementary Information: 



The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the 
EMC Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration. 

2) Please refer to the declaration of similarity (DoS) for all tested power supplies. 



06 Jan 2005 
Date 



San Diego Regulatory Manager 



European Contact for regulatory topics onlv: Hewlett Packard GmbH. HQ-TRE. Hcrrenberger Strasse 140. 

D-71034 Boblingen GermanyJFAX +49-7031-14-3143 



Hewlett-Packard RIBOTOS GARANTIJOS PAREISKIMAS 

HP All-in-One turi ribota. garantija., kaip isdestyta siame skyriuje. Taip pat pateikiama informacija, 
kaip pasinaudoti garantiniu aptarnavimu ir kaip isplesti standartin^ gamyklos garantija.. 
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HP produktas 


Ribotos garantijos galiojimo trukme 


Programme [ranga 


90 dienii 


Spausdinimo kasetes 


Tol, kol pasibaigia HP rasalas arba iki galiojimo pabaigos datos, 
isspausdintos ant kasetes, atsizvelgiant [tai, kas jyyksta pirma. 
Si garantija netaikoma HP produktams, kurie buvo pakartotinai 
uzpildyti, perdirbti, atnaujinti, netinkamai naudojami arba 
sugadinti. 


Priedai 


1 metai 


Spausdintuvo isorine [ranga (issamiau zr. toliau) 


1 metai 



A. Ribotos garantijos galiojimo apimtis 

1. Bendrove Hewlett-Packard (HP) galutiniam vartotojui garantuoja, kad auksciau minetas HP produktas yra pagamintas 
kvalifikuoti|darbininkL|ir be medziagu_ defektu, ir uztikrina jo veikim^visu auksciau nurodytu laikotarpiu nuo produkto 
[sigijimo dienos. 

2. Programmes [rangos produktams HP ribota garantija taikoma tik tuo atveju, jeigu ne[manoma vykdyti programos 
pateikiamu, instrukciji|. HP negarantuoja, kad bet kurio produkto veikimas bus nenutrukstamas ir be klaidq. 

3. HP ribota garantija apima tik tuos defektus, kurie yra tinkamo produkto naudojimo rezultatas. Ji netaikoma: 

a. Jeigu produktas buvo netinkamai priziurimas arba buvo modifikuotas; 

b. Programinei [rangai; laikmenoms, dalims bei priedams, kurii[ netiekia arba nepalaiko HP; arba 

c. Operacijoms, kurios netelpa [specifikacijomis apibreztus produkto veikimo remus; 

d. Jei produktas neleistinai modifikuojamas arba netinkamai naudojamas. 

4. HP spausdintuvo produktams pakartotinai uzpildytos arba neoriginalios HP dalies naudojimas [takos vartotojo 
garantijai ir jokiai bendroves HP atskirai papildomai palaikymo sutarciai su vartotoju neturi. Taciau jeigu spausdintuvo 
veikla sutrinka arba jis yra sugadintas del ne HP pagamintos arba uzpildytos rasalo kasetes naudojimo, bendrove HP 
pareikalaus sumoketi uz sunaudotas medziagas ir laika^, skirta_tokiai trikciai ar gedimui pasalinti. 

5. Jeigu garantijos galiojimo metu HP bus informuota apie kok[ nors produkto, kur[ HP garantija apima, defekta^, 
bendrove HP savo nuoziura pataisys arba pakeis vartotojo produkta^ su defektais kitu. 

6. Jeigu HP negali pataisyti ar pakeisti defektu turincios dalies, kuria^ apima HP garantija, kaip tai joje numatyta, 
bendrove HP netrukus po to, kai jai bus pranesta apie defekta^, grazins pirkejui uz produkta_ sumoketus pinigus. 

7. HP neprivales pataisyti, pakeisti arba atlyginti nuostoliujol, kol vartotojas negrazins defekt^turincio produkto 
bendrovei HP 

8. Visi pakaitiniai produktai gali buti nauji arba beveik nauji, taciau savo funkcionalumu visada prilygs arba net pralenks 
pakeiciama^ produkta^. 

9. HP produktuose gali buti perdirbti^ dalii^, komponentu arba medziagi[, kurios savo veikimu prilygsta naujoms. 

10. HP ribotos garantijos pareiskimas galioja bet kurioje salyje bei vietoveje, kurioje HP platina s[ produkta_. Atskiras 
papildomas paslaugnsutartis, pvz., atvykimo pas vartotojo gali buti [manoma sudaryti bet kurioje HP [galiotoje 
paslaugi[ teikimo [moneje bet kurioje salyje, kurioje sis HP produktas yra platinamas bendroves HP arba jos igaliotujq. 
importuotoju. 

B. Garantijos apribojimai 

TIEK, KIEK LEIDZIA VIETOS [STATYMAI NEI HP, NEI TRECIOS SALES TIEKEJAI NETEIKIA JOKILJ KITg 
GARANTIJg AR SALYGLJ, NEI AISKIAI ISREIKSTLJ, NEI NUMANOMLJ - KOMERCINES NAUDOS, TINKAMOS 
KOKYBES BEI TIKIMO KONKRECIAM TIKSLUI GARANTIJLJ. 

C. Atsakomybes apribojimai 

1. Siame Garantijos pareiskime nurodytos priemones yra isskirtines ir isimtines vartotojui skirtos priemones iki ribL|_, 
galimL[ pagal vietinius istatymus. 

2. NEI HP, NEI TRECIOS SALIES TIEKEJAI NEATSAKO NEI UZ SUTARTIMI, NEI CIVILINES TEISES IESKINIU, 
NEI KOKIU NORS KITU TEISINIU BODU PAREMTUS IESKINIUS AR PRETENZIJAS DEL TIESIOGINILI, 
NETIESIOGINig, TYCINiy, NETYCINig AR PASEKMINig NUOSTOLig, NESVARBU, AR APIE JUOS BUVO 
INFORMUOTA, AR NE, ISSKYRUS [SIPAREIGOJIMUS, SPECIALIAI NURODYTUS SIAME GARANTIJOS 
PAREISKIME, IKI RIBg, GALIMg PAGAL ATSKIROS VALSTYBES [STATYMUS. 

D. Vietiniai [statymai 

1 . Sis Garantijos pareiskimas suteikia vartotojui tarn tikras juridines teises. Vartotojas taip pat gali tureti kiti| teisii[, kurios 
gali skirtis priklausomai nuo valstijos (JAV), provincijos (Kanadoje) bei nuo salies (likusioje pasaulio dalyje). 

2. Jeigu sis Garantijos pareiskimas yra nesuderintas su vietiniais [statymais, jis privales buti su jais suderintas. Tokiomis 
aplinkybemis kai kurie pareiskimai ir apribojimai, nurodyti siame Garantijos pareiskime, vartotojui gali negalioti. Pvz., 
kai kuriose JAV valstijose bei jos valdomose teritorijose uz jos ribi[ ([skaitant Kanados provincijas), gali buti: 

a. Uzkirstas kelias sio Garantijos pareiskimo apribojimii ir teiginii| galiojimui del [statymuose nurodytu vartotojo teis'm 
(pvz., Jungtineje Karalysteje); 

b. Kitaip suvarzytos gamintojo teises nurodyti tokius pareiskimus arba apribojimus; arba 

c. Vartotojui uztikrinamos papildomos garantines teises, patikslintas isreiksti_[ garantija, kuriiigamintojas negali 
atsisakyti, galiojimo laikas arba galimi taikyti isreikstu, garantija galiojimo laiko apribojimai. 

3. SIO GARANTIJOS PAREISKIMO SALYGOS, ISSKYRUS IKI PAGAL [STATYMUS GALIMOS RIBOS, YRA 
TAIKOMOS PAPILDOMAI PRIE [STATYMAIS NURODYTg TElSig, TAIKOMg HP PRODUKTg PARDAVIMUI 
TOKIEMS PIRKEJAMS, IR jg NEATSAUKIA, NEPAKEICIA BEI NERA ISIMTINES. 

Informacija apie HP garantija^ 

Gerbiamas Kliente, 

Pridedami HP bendrovin, teikianciu, HP garantija^ (gamintojo garantijaj JusLt salyje, pavadinimai ir adresai. 

Pagal taikytinus nacionalinius teises aktus, reglamentuojancius vartojimo prekiq pardavimq, Jus taip pat turite 

jstatymn gatios teises. Gamintojo garantija Jusq jstatymu galiq turinciq teisiq jokiu budu neapriboja ir joms poveikio 

neturi. 

Lietuva: UAB "Hewlett-Packard", Seimyniskiu_g. 21B - 308, LT-2051 Vilnius 
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